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Parlamenti pártok.
n.

A nemzeti párt.
A  most lefolyt választások második 

Bulyos sebesü lje  a nem zeti párt, a m ely 
33 taggal, illetve éppen felényire olvadva 
je len ik  m eg az országgyűlésen.

A  nemzeti pártnak, mint ellenzéknek 
sohasem  volt olyan program ja, m ely élet
képes ellenzékké növelhette volna. A  kor
mánypárttal szemben opponált határozott 
program ra nélkül, pusztán csak azért, hogy  
opponáljon . Párthívei is mind a korm ány
párt elégületlen elem eiből, vagy  olyanokból 
került ki, a kik szem élyes ambíciójukat 
nem  remélték kielégíthetni az uralkodó 
pártnál. Talán egy parlam ent ellenzékének 
sem volt éppen ez ok bó l több  renegátja, 
m int a nemzeti pártnak. A  kormánypárt
nak számos korifeusa kezdte pályafutását 
a nem zeti pártnál, anélkül, h og y  belépé
sével nagyon  ellentétbe jö tt  volna korábbi 
álláspontjával.

Igen  jellem ző a pártra nézve, hogy  
az id ők  változása program újában  is örökös 
változásokat idézett elő, de sőt nevét is gyak
rabban felcserélte, m int valam i kopott ruhát.

A z  1878-ban lefo lyt választásokon lé
pett ki a küzdőtérre, m int e g y e s ü l t  
e l l e n z é k .  A z 18 81-ben  lefolyt válasz
tásokon azonban m ár m egváltozott névvel 
je len t meg. E z időben  m é r s é k e l t  
e l l e n z é k  volt a neve. A z 1884-ben
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Irta: JEtomoky Ferencit.

Néma már az erdő mélye 
Messze szállt a fülemile 
Ködös tájon az enyészet 
Vonja leplét mindenre.

Hűvös szellő hordja messze 
A  száraz falevelet,
Lassú, néma vívódással 
Haldoklik a természet.

Elmerengve hogyha nézem 
Természet a képedet,
Tükröt látok, henne híven 
A z emberi életet:

Szép tavasz a születésünk 
Virágók a játékunk,
Nap sugara, madár dala 
Üdvözöl, hol járkálunk.

M ég ma nyílik, illatozik, 
Holnap széthull a virág 
íg y  foszlik szét életünknek 
Tááasza, az i f jú ig .

és 1887-ben lefolyt választásokon még 
használhatónak tartotta nevét, de 1892- 
ben a téli választásokon m ár mint n e m 
z e t  i p  á r  t lépett sorom póba. Szóval 
ú g y  tett, mint az istálótulajdonosok, a kik 
rósz lovaikat más név alatt akaiják reha
bilitálni a turfon.

A  párt elnevezése azonban leghelye
sebben A p p o n y i - p á r t  volna, mert 
nem  annyira programúihoz, mint A pponyi- 
hoz m agához van kötve létezése, és A p- 
pon y i személyes tehetségeitől s nem a 
párt politikájától várják a sikert. Éppen 
ez okból, ha a párt legutóbbi vereségének 
okát keressük, azt is A ppon yi magatartá
sában fogjuk feltalálni.

A ppon yi tagadhatatlanul fényes tehet
ségű parlamenti férfiú, a kit jog g a l meg
illet a vezérszerep, ha egyébre nem tekin
tünk, mint a tehetségre. Á m de A ppon yi,a  
m ilyen nagy tehetségű szónok, s a milyen 
képzett parlamenti férfiú, olyan  gyönge 
politikus.

Eltekintve attól, h og y  nem  volt képes 
m indezideig életre való pártprogrammot 
alkotni, parlamenti szereplésében a túl 
óvatosság, az önbizalom  hiánya, mondhatni 
a gyávaság veit minden alkalommal fő  
jellem vonása.

Tiszteletre méltó benne, h og y  minden 
alkalom m al következetes akart maradni 
önm agához, s ha ez nem is volt, a követ
kezetesség látszatát igyekezett megmenteni. 
N agy  baja azonban, h ogy  tétovázó volt és 
politikai szereplésén szembetűnő a bizony-

Gyümölcs lesz a szép virágból 
A  tavaszból forró nyár,
Kisfiúvá nő a gyermek,
K ire kemény munka vár.

talanság. Sohasem volt határozott elve. A  
nagyobb kérdésekben mindég a középutat, 
s nem  a helyesebbet kereste. M inden op - 
poziciójában olyan alapra helyezkedett, a 
m elyről job bra  is, balra is léphessen, a 
nélkül, hogy  elvtagadást kellessen elkö
vetnie. Szóval, soha nem mert nyíltan el
lenzék lenni. Ennek pedig vagy  az volt 
az oka, h og y  nem hitt önm aga sem elvei 
igazságában, vagy nem mert elveivel 
együtt elbukni És itt van A ppon yi Achiles 
sarka, ez az ő  halálos gyöngesége. Mert 
bűnös az a politikus, a ki nagy tehetsé
geivel olyan elveknek áll szolgálatába, a 
m elyeknek igazságában és szükségességé
ben önm aga sem hisz. M ég bünösebb az 
a politikus, a ki elveiért nyíltan nem  mer 
sikkra szállni, attól való félelm ében, hogy  
azzal együtt elbukik.

A  politikusban is lehet önzés és hiú
ság. Em bert minden emberi bűntől mentet, 
képzelni sem lehet. De egy politikus csak 
olyan önző lehet, hogy ő  vágyakozzék 
nemzetét jo b b  sorsba felem elni; hiú is csak 
annyiban, hogy  nemes tettekben, jó  téte- 
m ényekben óhajt fölülmúlni másokat. De 
a politika nem tűrhet m eg sohasem olyan 
alakokat az élén sokáig, a kiket köznapi 
érdekek vezérelnek cselekedtükben, és nem 
bírják beigazolni minden tetteikben, hogy  
szem élyüket a nemzeti érdek rovására elő
térbe nem tolták.

E s Apponyinak éppen az a hibája, 
h ogy  a látszatát önzetlenségének m indég 
megtudta óvni, de nem bizonyította be

Meghaltak, mert szerettek.
— A .Fejénnegyei Napló, eredeti tárczája. —

Irta: K iss M ariska.

Vihar tépi szerte-széjjél 
Arczárói a rózsákat,
Gondja, búja homlokára 
Barázdákat szántogat.

Élte őszén sárgult levél,
Hull folyton az útjába 
Múlt időknek története 
Van leírva reája.

Szép lassan a tél is djő, 
Tagjai meg dermednek 
Ezüst szinü hó is hull rá, 
Halotti szemfedönék.

Búcsúztató sem hiányzik, 
Szomorúan búg a Szél, 
Múlandóság ez az élet, 
íg y  keserg, igy beszél.

D e  nem örök az enyészet, 
Nem örök a halálunk: 
Zárdon télből szép tavasz lett 
ÉS üti is feltámadunk /

Mai lapunk 8 oldal.

(Vége.)

Erzsiké némán intett igent fejével, de 
ettől fogva még talaványabb még hallgatagabb 
lett; elfogadta ugyan Kálmán gyűrűjét, eltűrte 
nyájaskodását. de sóba egy szeretetteljes szót 
sem szólt többé hozzá, ettől fogva senki sem 
látta mosolyogni. Az eljegyzés májusban volt 
meg és novemberre volt kitűzve az eskűv3.

Fiam ezalatt Pesten volt, s éppen ekkor 
tette le a tanári vizsgát. Oklevelét hazahozta 
nagy örömmel s mikor bejött szobámba meg
mutatni, kért, engedjem meg, hogy valamit be
széljen nekem a jövőről.

Biztosítottam, hogy bármit mond, kész 
vagyok meghallgatni, mire ő elmondta,^ hogy 
most már van pályája, állásra is van kilátása 
s reméli, hogy boldog lesz. — Elmondta, hogy 
azért volt ö oly szorgalmas, azért igyekezett 
annyira, mert egy leányhoz akar méltó lenni, 
a kinél tökéletesebb lény nincs a földön. El
beszélte azt is, hogy mennyire szeretik ők egy
mást, hogy a leány szülei is beleegyeznek há
zasságukba és szeretné, ha esküvőjét egyszerre 
tarthatná Erzsikével. „  , ,,

Meglepetve hallgattam fiam yallomásáta 
bár égy kissé bántott az, hogy eddig nem bízta 
réám titkát, ölültem, hogy mindkét gyermekem 
boldogsága biztosítva lesz. — Kérdeztem tőle
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soha. Űzetve a radikalizmusba tévelygő 
kormánypárt által, hogy  a távolságot a 
kormánypárthoz föntarthassa, mindég hát
rált a 67. alaptól s m a már csak névle
gesen különbözik a közjogi ellenzéktől, 
mert fölvett programmjába oly  kérdéseket 
is, a melyeket a 67. alap megváltoztatása 
nélkül nem lehet keresztül vinni. Es hogy 
következetes maradjon önmagához nemzeti 
követelése egy m agyar tiszti akadémiában 
csúcsosodik ki.

Ez jelenleg a nemzeti-pár programm- 
pontja, ez az egyedüli, mert a többi egé
szen azonos a kormányéval, s csak azon 
fordul meg a kormány többi programm- 
jának jó vagy rósz volta, hogy vájjon azt 
Apponyival vagy nélküle fcgják-e meg
oldani.

A  pártvezér, maga a pártprogramul, 
a hogyan ő változik, úgy változnak meg 
elveikben a többi apró meteorok, akik ettől 
a fénylő naptól szerzik hazug fényüket, a 
mely nélkül sötét bo lygók  maradnának.

A  most lefolyt választások reájuk 
nézve szomorú eredménye nagyon hasonló 
az Ugron-párt katasztrófájához, bár az 
aranyközéputon járó Apponyi felét meg
mentette pártjának.

Az egész közéletet ma az egyház- 
politika dominálja, liberális és nem libe
rálisokra oszlik m eg a közvélem ény és a 
választási harcz is, ott azon a kevés helyen 
a hol még alkotmányos választásról szó 
lehetett e két tábor között vivatott meg. 
Számos példáját lehetne idézni annak, hogy 
az eddig rendületlen 48-as katholikusok a 
67-es néppártra, a 67-es zsidók a Kossuth- 
pártra szavaztak le.

Es, a mikor az egész nemzet félre
téve minden más kérdést s kizárólag ez 
alapon politizál, a nemzeti párt vezére 
odaáll a hid közepére, s hirdeti a két par
ton állóknak, hogy nem ez a fontos, ha
nem az, a mivel most senki nem törődik.

íg y  tett különben az egyházpolitikai 
törvények tárgyalásakor is. Ahelyett, hogy

a leány nevét, Zilay Emmának hívták. — Nem 
kérdeztem, hogy mik szülei, mert tudtam, hogy 
az én fiam magához méltatlant nem választhat. 
Ezután beszéltünk az esküvőről s egyszer csak 
azt kérdezte Lajos : — Mondd csak papa, hol 
esküszöm én Emmával, a katholikus, vagy a 
református templomban ?

— Miért! — kérdém megrettenve:
— Igaz — nevetett fiam — hiszen te azt 

nem tudod, hogy Emma katholikus!
— Katholikus! — Máltám szörnyű haragra 

gyulva. — Es te, egy református pap fia, ka
tholikus leányt akarsz elvenni V Nem, ebbe soha 
sem egyezem! Mondd meg Emmának, hogy le
gyen reformátussá, akkor megengedem, hogy 
nőül vedd, másképpen soha!

— Oh, atyám! — esdekelt fiam — ne légy 
° ly  kegyetlen. Lásd, Emma atyja sem egyezik 
abba, hogy az én hitemre térjen. És a ti vo
nakodástokért két életet tesztek tönkre? Kö
nyörül’ , atyám! — zokogá, de én hajthatatlan 
maradtam, s annál dühösebb lettem, mennél 
inkább könyörgött; eltaszitva magamtól, Mje- 
lentém, hogy ha ellenemre tesz, Mtagadom, meg
átkozom.

Azt hittem vakbuzgóságomban, hogy he
lyesen cselekszem, óh hogy az én szivem nem 
tudta megérteni az ifjú szív vágyait: remé
nyeit.

Szegény fiam ! Kétségbeesetten távozott 
szobámból, másnap reggel pedig elbúcsúzott tő
lem s kért, hogy áldjam meg, mert ő megy 
Emma atyjához s ettől az úttól függ minden. 
Hidegen csókoltam meg s bár már kezdtem 
megbánni keménységemet, még sem mondtam

nyíltan kijelentette volna, h ogy  a polgári 
házasság nem kell sem neki, sem pártjá
nak, semmiféle; lóm á b a n , —  elfogadta el
méletilég a polgári házasságot, s csakis a 
gyakorlati kivitelben opponáft a kormány
nak, a szjikségbeli polgári házasság mellett 
küzdve. Éppen úgy tett, mint Ugrón, ki 
viszont a fakultatív polgári házasság mel
lett kardoskodott, hogy sem Péternek, sem 
Pálnak ne kelljen igazat adnia. Ha akkor 
ez a két parlamenti vezér nyíltan és lep
lezetlenül kijelenti, hogy a polgári házas
ság semmiféle formájára sincs szükségük, 
bizonyosan nem éri olyan nagy kudarcz 
őket a legutóbbi választásokon. Azzal a 
kétszínű politikával azonban, a m elylyel a 
kecskét is jó l akarták lakatni s azt óhaj
tották, hogy a káposzta is megmaradjon, 
pórul jártak. Mert a káposzta megmaradt 
ugyan, de a kormánypárti éhes kecske az 
ő kerületeikben elégítette ki telhetetlen ét
vágyát.

A z Apponyi-féle kétkulacsos politika 
sohasem bosszulta meg m agát jobban, 
mint ez alkalommal. Sem feltartóztatni, 
sem támogatni nem akarta a liberalismust 
s m ig a nemzet óriási szenvedéllyel sora
kozott! mindkét párton e kérdés körül, 
hasztalan igyekezett a hid közepén álló 
Apponyi-szobor kiabálni, h og y  most a leg
fontosabb kérdés a m agyar tiszti akadé
mia, nem hallgatott reá senki.

Bevitt azonban a parlamentbe 33 kép
viselőjét. Ezt azonban főképpen annak k ö
szönheti, hogy nem foglalt állást Ugronhoz 
hasonlólag a revízió ellen. N yitva hagyta 
m aga m ögött az ajtót, h og y  alkalomadtán 
ő is a revízió követelők m ellé álbasson.

E s a nemzeti párt vezére ott áll a 
hid közepén most is, ott a hallhatatlanság 
felé vezető országúton, de áll mozdulatla
nul, mert nincs önbizalma, nincs bátorsága, 
hogy  meghalljon, ha kell, a hallhatatlan
ságért. Kortársait az uj k or  politikai hul
lámzása tartja lekötve, Ő pedig  kétségbe
esetten csodálkozik, h og y  a nemzet nem

neki, hogy ha nem enged a leány atyja, majd 
engede.k ér.

Es fiam felment Pestre. Könyörgött ö is, 
Emma is, de az öreg Zilay nem engedett. Azt 
mondta, a katholikus csak olyan becsületes, 
derék ember lehet, mint egy református. Tehát 
Mába volt minden kérelem.

Fiam a fájdalom súlya alatt majdnem meg
örülve távozott el tőlük, egyik barátja lakására 
ment, kérve azt, engedje meg, hogy az éjét 
nála töltbesse. Barátja szívesen fogadta és 
minthogy már késő este volt, egész természe
tesnek találta, hogy Lajos már aludni akart. 
Elvezette a szobába, a melyet fiam számára 
elkészítettek s rövid beszélgetés után magára 
hagyta. Egyszer csak, úgy éjféltájban, pisztoly
durranást hallott fiam szobájából, ijedten fu
tott be . . .  és fiamat ott találta a földön — 
halva.

Azonnal sürgönyzött nekem és én mitsem 
szólva az esetről, utaztam fel Pestre. Már ekkor 
fiam a ravatalon feküdt, szép, szelíd arczán 
nyugodt mosolylyal, boldogan. De annál bol
dogtalanabb voltam é n ! ------------- Két levelet'
hagyott hátra, egyiket nekem, a másikat Em
mának. Nekem megbocsátott, kért, bocsássák 
meg én is, a miért üy fájdalmat okozott s ha 
már ily  boldogtalan lett, tegyem legalább bol- 
doggá a másik gyermekemet, Erzsikét, Ö nem 
élhet Emma nélkül, elmegy oda, hol nem tiltja 
senM, hogy őt szeresse, a hol nem fái maid 
semmi. J

Emma, mikor elolvasta a neM szóló leve
let, megkérte atyját, vezesse öt el a kedves 
ravatalához s apja könynyezve tett neM eleget.

akarja neki elhinni, hogy  a legfontosabb; 
legégetőbb kérdés most, a m agyar tiszti 
akadémia.

H a m égértené korát, ha nevelésében 
nyert vallásos érzéseire hallgatna, úgy ide 
állana a mi táborunkba, harczolni, győzni 
vagy  halni velünk.

E z volna az első lépés a hallhatat
lanság f e lé !

íg y  m eddő küzdelem vár reá erőtlen, 
kim erült pártjának élén.

— Protestáns p ap ok  hadüzenete. 
Lassanként egészen nyilvánvalóvá lesz az 
egyház politika és ennek érdekében a protes
tánsok részéről kifejtett akczió. Bizonyossá 
lesz rövid idő alatt, hogy az uj törvényeket 
nem a szükséglet, hanem a felekezeti gyűlölet 
hozta felszínre. Előttünk fekszik egy most 
megjelent b r  o s fi r, amelyben p r o t e s t á n s  
l e l k é s z e k  a legMsebb tartózkodás nélkül, 
határozottan harczba szólítják híveiket a 
k a t h o l i k u s  k l é r u s  p a p i  h a t a l ma  
ellen s fölhívják őket, hogy félretéve politikai 
meggyőződésüket, a mi m e l l é k e s ,  szavaz
zanak a kormánypártra. A  dunapataji kerület 
p r o t e s t á n s  p a p s á g a  intézte ezt 
a b r o s ü r t  a kerület p r o t e s t á n s  
választóihoz. — A  brosürt a foktői, uszódi 
ordasi, szentbenedeM, vadkerti és Mskörösi 
evang. és ref. lelkészek írták alá. „A  néppárt 
— iiják — keletkezésének indoka, létezésének 
végczélja a szent vallás védelmének ürügye 
alatt a papi hatalom részbeni visszaszerzése. , .  
Óh, az a hatalom, a kath. Mérus papi hatalma! 
Erre törekednek ők mindig, minden korban, 
Isten és a szent vallás nevében, néha a néppel, 
gyakran a nép ellenére." Tárgyalják ezután az 
egyházpolitikai törvények által teremtett hely
zetet és abban konMudálnak, hogy azokból 
semmiféle vallásfelekezetre hátrány nem szár
mazik. A  brosür igy  végzi: Tudjátok-e, mi 
most a mi kötelességünk és a tietek is ? Az, 
hogy félretéve minden politikai pártállást . . . 
mint egy test álljunk ellenébe a néppártnak.

Akkor láttam először és utoljára Emmát, de 
sohasem felejtem el azt a magas, fekete ruhába 
öltözött leányt, a mint félelmes nyugodtsággal 
s könnytelen szemekkel lépett a szobáha. — 
De a mint meglátta Lajost, velötszaggató 
sikoltással futott hozzá s reáborult, édes sza
vakkal, csókolgatva, keltegetve a halottat.

Oh Istenem, majd megrepedt a szivem, a 
lelMismeret hangja óriás erővel támadt fel lel
kemben. Emma atyja is egészen meg volt törve, 
a mint maga előtt látta a szülői szigorúság 
eme két áldozatát.

Erővel kellett elvinni a leányt a ravatal
tól, de a mint az ajtóig vezették, kitépte ma
gát atyja karjaiból, visszafutott a ravatalhoz, 
reáborult s könyörgött, ne vigyék öt el vőle
gényétől, hiszen igy ők olyan boldogok. — 
Nézzétek, hogy mosolyog; megyünk mindjárt 
az esküvőre, csak arra várok, mig felébred. — 
Szegény leány, a fájdalom elvette eszét. És ő 
boldogabb volt mint mi. Másnap eltemették 
Lajost a kerepesi temetőbe s egyszerű, fehér 
márvány sírkövére csak ez volt írva: „Meghalt, 
mert szeretett."

Lajos temetése után még egy napig vol
tam Pesten s mikor hazamentem, feltűnt az, 
hogy nem jön elém senki, az ablakok le voltak 
függönyözve s az egész ház Mhaltnak látszott. 
Kínzó érzéstől elfogva siettem b e ; a küszöbön 
Kálmánnal találkoztam, M kisirt szemekkel né
zett reám s az ajtóra mutatva suttogá: — Na
gyon beteg! —

Mint a Mt halálra sebeztek, fejemhez kap
tam s összerogytam., Magamhoz térve láttam;
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Ne nézzük azt, a mi most mellékes, hogy kor
mánypártra szavazunk, de nézzük azt, hogy 
honpolgári szent kötelességet teljesítsünk, 
midőn a néppárt ellen szavazunk. Legyetek 
okosak mint a kígyók, szelídek, mint a 
galambok és erősek, mint a kősziklák." 
— Azt szeretnénk megkérdezni ezektől az ok
talan emberektől, hogy meggondolták-e tettük
nek következményét? Meggondolták-e, hogyha 
a katholikusok fölveszik a nekik oda dobott 
keztyüt, a megindulandó felekezeti harczban 
melyik lesz a győztes ? Talán ők is tudomással 
bírnak a statisztikai adatokról, a mely világos 
bizonyítéka, hogy egy felekezeti harczból ők 
összetörve kerülnének ki! —  Távol legyen tá
lunk, hogy egyes emberek ostobaságát az 
összes protestánsok számlájára írjuk. Mi még 
mindég türelemmel vagyunk támadásaikkal 
szemben, de ne higyjék, hogy ez ad infinitum 
igy marad. Mi keresztény pártot szerveztünk 
a néppártban, annak is akarjuk megtartani és 
e szándékunktól a protestánsok leplezetlen gyű
lölködése sem tántorított el. Egyházunk isteni 
alapítójának szavait követjük és kenyérrel 
dobjuk vissza azt, a ki bennünket kővel dobál. 
De vigyázzanak, mert ha túlsókat dobálódznak 
reánk, egyszer elfogyhat a mi kenyerünk is és 
az ő bünük lesz, ha a kezünk ügyébe esővel 
dobjuk vissza őket.

— A  k ép w íse lök á z i néppárt vezére. 
A z országgyűlésről kimaradt H o r v á t h  
Gyulának uraságoktól levetett élezekben utazó 
lapja, a „M. H.“ , rendkívüli nagy tájékozott
sággal bürtöli világgá, hogy a néppárt kép
viselőházi vezére ifj. Z i c h y  János gróf, 
„Zichy Nándor gróf fia lesz", a ki mint a ház 
legifjabb tagja, körjegyző is lesz, a mely a 
M. H szerint, nagyon egymáshoz illik a nép
pártnál. A  kedves vigécz-lapot kénytelenek va
gyunk kijavítani annyiban, hogy ifj. Z i c h y  
János gróf nem Z i c h y  N á n d o r  gróf fia. 
A  mi pedig a körjegyzőség és pártvezérségnek 
Összeillő voltát illeti, valóban pártunknál nem 
lehetetlen, mert tudvalevőleg a mi pártunk tag
jai politikai tanulmányaikat nem kezdték az 
áruasztal mögött, mint a „M. H .“ nagybölcse- 
ségü politikai referense.

— A  nem zeti párt uj tagja i. A  politikai 
körökben beszélik, hogy P é c h y  Tamás, a

hogy anyám és Kálmán mellettem állanak, 
szomorú arczukról azonnal eszembe jutott fEr- 
zsike s kértem őket, vezessenek liozzá.

Benn az ő kis szobájában feküdt a fehér 
párnák között leányom és aludt. Szép szemei 
körül sötét gyűrűk voltak s arczára ^rózsákat 
festett az emésztő láz. Lábujj hegyen léptem 
hozzá s megcsókoltam homlokát; felébredt, át
karolta nyakamat: — Te vagy, apám? Csak
hogy már itthon vagy! Hát Lajost nem hoztad 
el? ő  még nem tudta, hogy Lajos már nincs 
többé. Szemeimből majdnem kicsordultak a 
könnyek, de visszafojtottam, bár mindenik el
fojtott könnycsepp úgy égetett, úgy fájt.

— Majd eljön Lajos is — mondám — de 
most nem jöhetett, sok dolga van. Erzsiké el
hitte, hiszen én mondtam neki.

Ezután éjt s napot ott töltöttünk ágyánál 
minden óhajtását ellesve s várva gyógyulását. 
Már két hétig volt beteg, napról-napra halavá- 
nyult, majdnem fehérebb volt, mint az a fehér 
vánkos, melyen szép feje nyugodott. Egyik 
orvos a másikat váltotta fel házamnál, de se- 
gitni egyik sem tudott.

E gy este ott voltunk mind ágyánál: 
anyám, Kálmán és én. Egyszer csak megszó
lalt a beteg: „Még sincs itt Lajos? — Nincs, 
de majd eljön!" feleltem s félrefordultam, hogy 
könnyeimet ne lássa. Ő újra megszólalt: „Sze
rettek-e ti engem? Oh, én nagyon szeretlek 
titeket. Majd a zokogó Kálmán kezét megfogva 
suttogá : — Engedj meg Kálmán, szeretlek té
ged is nagyon, mint testvéremet, de a szivem 
azé a másiké. Ugy-e Kálmán, megbocsátasz, a 
miért azt a másihat mégis csak jobban sze-

pártonkivüliek volt elnöke és R a g á l y i  
Lajos dr., aki szintén pártonkivüli volt, leg
közelebb belépnek a nemzeti pártba. A  mi 
tudomásunk szerint a belépés szánndéka csak 
R a g á l y i  Lajosnál van meg; Péchy meg
marad pártonkivülinek. A  nemzeti párthoz 
csatlakozik ezenkívül F ö r s t e r Ottó is, a 
sárvári kerület képviselője.

— ü j zs idók . „Szabad IzraelJ czim 
alatt egy uj zsidó hitfelekezett van alakulóban, 
a mely szervezeti szabályzatát már be is ter-

Íesztette a vallás- és közoktatásügyi miniszter- 
lez. Ennek a felekezetinek czélja a templomban 

magyar imákat, énekeket meghonosítani, a 
zsidók vallásos szokásait egyszerűsíteni, a ba
bonás vonatkozásokat az étkezésben, az élet
módban kiküszöbölni. Ezenkívül a külön zsidó 
házassági törvények eltörlésével úgy a nők 
családi állását, mint a zsidók felfogását a 
keresztény és zsidó vegyes házasságra vonat
kozólag moderizálni. A  vegyes pároknak meg
adja az uj hitfelebezet az esketési szertartást 
egész ünnepélyességében, mert — szerinte — 
minden állítólagos akadály a vegyes párok 
megesbetése ellen nem egyéb, mint mese, szem
fényvesztés. A z uj hitfelekezet elöljáróságának 
irodája Király-utcza 110. szám alatt van. — 
Ebből az értesítésből csak azt látjuk, hogy a 
zsidók a vallásukat éppen úgy mint a lelki
ismeretüket a körülményekhez idomítják. — 
Annyi azonban bizonyos, hogy ezzel az uj 
szektával megalapítják a külön magyar-zsidó- 
vallást, a melyre Árpád ivadékai büszkék 
lehetnek az ezredik évben.

Az amerikai elnökválasztás.
Az egész müveit világ, de különösen Eu

rópa hónapok óta lázas érdeklődéssel várta a 
hireket az amerikai Egyesült-Államok elnökének 
választásáról. Rendes körülmények közt vajmi 
kevéssé érdekli az idegen államonat, de különö
sen hazánkat az amerikai belpolitikai viszo
nyok állapota még akkor is, ha a republiká
nusok és demokratáknak versengése, a világ 
nagyságra nézve második állama fejének meg
választása körül forog; a jelenlegi elnökválasz
tás azonban nem is annyira a politikai pártok
nak mérkőzése, mint inkább gazdasági harcz 
volt, amelynek kihatása bármelyik fél javára

' rettem, mint téged. Érzem, hogy már úgy 3em 
élek soká, niost már bevallhatom, hogy öt úgy 

1 szerettem. Érzem, hogy nem sokára itt hagy- 
. lak téged is, öt is. Talán jobb is lesz ig y !
; Hiszen úgy sem lettél volna velem boldog.
' Apád kívánságára nőd lennék, de a szivem 
i azután is csak azért a másikért dobogna min- 
] dig, örökre. Tedd meg nekem Kálmán, hívd öt 
j ide hozzám, mond meg neki, hogy nagyon so- 
I kát szenvedtem azóta, mióta ö elment, mert 
! nemcsak a saját szivét, hanem az enyémet is 

elvitte. Kérd, hogy bocsásson meg nekem, fe
lejtsen el mindent s jöjjön el, hogy még egy
szer láthassam, hiszen már . . . Menj, hívd ha
mar, mert majd késő lesz! — sutiogá s lezárta 
szemeit.

Kálmán azt hitte, félre beszél leányom, 
de én nem emlékeztem Irinyire s elküldöm 
Kálmánt, csak hívja el gyorsan. Pár perez 
múlva már hallottuk tovavágtató lova do
bogását.

Erzsiké ezalatt mozdulatlanul feküdt s mi 
lélegzetünket is visszafojtottuk, nehogy zavar
juk. Egyszerre csak fölnyitotta szemeit s oda
hívott magához, megcsókolt engem is, anyámat 
i s ; — Nagyon szerettelek titeket. Oh, hogy 
fáj, hogy itt kell hagynom. Kálmánnak mond
játok meg, hogy öt is nagyon szerettem, tu- 

szeretett engem, de azért feled- 
boldog. . .
motidiátok meg, hogy sokat, 

nagyon sokat szenvedtem érte s arra kérem, 
hogy ha meghalok, megbocsátása jeléül tegyen 
síromra egy nefelejts koszorút. Óh, csak még 
egyszer láthattalak volna . . . Bálint! -----------

dóm, hogy ö is 
jen el s legyen 

0  neki is

dőljön is a koczka, az egész müveit világot és 
első sorban Európát közvetlenül érdekli.

Az amerikai elnökválasztás két jelöltjé
nek pártja ez alkalommal az arany és ezüst 
jelszava alatt küzdött meg. Mac Kinley az 
1890. évi hasonló nevű védvámos bili szerző
jének, az aranyvaluta kivének, a nagytőke, a 
nagyipari monopóliumok, a komereb, a trösztök, 
ringek és kartellek s a védvámok pártfogójának 
a pártja lett győztes az elnökválasztó kon
gresszus tagjainak megválasztásánál, Bryan az 
ezüstvaluta, az esüst szabadveretése visszaállí
tásának proklamálója, a mezőgazdaság és a 
farmerek érdekeinek képviselője, a kis emberek 
pártfogója, a munka jogainak érvényesítője és a 
szabad kereskedelem hívének pártja fölött. Mac 
Kinley győzelme valóságos örömlázba hozta az 
amerikai és európai börzéket, mert az arany
valuta sértetlensége Amerikában a legközelebbi 
öt évre ismét biztosítva van s ezzel együtt az 
európai aranyvalutás törekvések veszedelme is 
csökkent.

Azt a tényt nem lehet eltagadni, hogy 
Mac Kinley győzelme következtében az arany
valuta híveinek nem kell félniük attól az eshe
tőségtől, hogy az amerikai Egyesült-Államok 
saját magukra nézve önállólag az ezüst régi 
érték-viszonyát megállapítsák és az ezüst kor
látlan szabad kiveretését biztosítsák, s ezáltal, 
mig külföldön értékesítendő nyersterményeik 
árát emelik, addig a reájuk szoruló külföldön 
nyersterményeikkel jobban versenyezhetnek és 
kényszerítsék az európai államokat is előbb- 
utóbb az ezüst régi értékének helyreállítására. 
Ez a kényszer ma semmiesetre sem áll fenn, 
de igenis meg van a lehetősége. Az Egyesült- 
Államok mezőgazdasága n. i., éppen olyan vál
ságban van, mint Európáé. Az amerikai far
mert éppúgy sújtja az általános árhanyatlás, 
mint az európai mezőgazdákat. A  búza terme
lése éppúgy nem jövedelmező, mint Európában 
és a búza termelését éppúgy megkellett a far
mereknek szoritaniok, mint Európában.

A  gabona árhanyatlása, mely szegénységbe 
döntötte a farmerek millióit, ott épp oly  sürgős 
orvoslást igényel, mint nálunk, mert az ame-

Hangja mindig gyöngébb lett, az utolsó 
szavakat már alig lehetett hallani s e szóval 
„Bálint" örökre becsukódtak szemei.

Úgy álltam ott ágyánál, mint ki egész 
világot elvesztette, hisz egész világomat vesz
tettem el két gyermekemben.

Mire a két fiú megérkezett, akkor már 
Erzsiké a ravatalon feküdt. Bálint oda ment 
hozzá s első s utolsó csókját lehelte hoiplokára. 
Elmondtam neki, mit beszélt róla Erzsiké és 
mire kérte-

Harmadnap Erzsikémet kivittük falunk 
kis temetőjébe s az ő sírkövére is azt vésettem 
mit Lajoséra, s Bálint ráhelyezte a nefelejts 
koszorút.

Itt elhallgatott az öreg György bácsi, 
nem szóltunk egymáshoz, de tudtuk, hogy 
mindketten arra a két képnek sokat szenvedett 
eredetijére gondolunk.

Az ablakon az estszürkület fénye villo
gott keresztül; valami végtelen, eddig soha 
nem érzett fájdalom nyomását érezém szivemen. 
Este lett, a hazatérő nyáj port verve haladt 
el az ablak előtt s a kolomp méla hangjában 
s a nap haldokló sugaraitól _ megaranyozott 
porfellegben nem hallottam már, nem láttam 
már, amit eddig láték; úgy érezém, e percztől 
kezdém megismerni az életet.

Könnyezve, kicsin karjaimmal átölelve 
csókoltam meg a fehér hajú nagybácsi arczát 
s szivembe vésem szavait: „Sokáig légy gye
rek, csak a gyermekek boldogok 1“
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rikai Egyesült-Államok nyeraterményeikkel épp 
ngy nem tudnak versenyezni a világpiaczon az 
ezüstvalutás Argentínával, Indiákkal és Ausz
tráliával, mint jómagunk. Ezen okok szülték 
Amerikaszerte azt a meggyőződést, hogy min
den egyéb más intézkedés fölött az ezüst régi 
értékének helyreállítása az első feladat a súlyos 
gazdasági viszonyok orvoslására. íg y  lett 
nagygyá az az ezüstpárt, mely 1893-ban még 
jóformán csak a déli és nyugoti államok ezüst- 
bányákkal biró nagy királyaiból állott. Ez az 
ezüstpái’t főképviselőjének és zászlótartójának: 
Bryannek elbukásával azonban csak látszólag 
bukott" el, mert Mac Kinley az aranyember, a 
sokszor hangoztatott „sound money“ (egész
séges pénz) Konzerválója, oportunizmusból 
amelynek köszönheti megválasztatását köszön
teti — szintén az ezüst pártjához, illetve a 
bimetaliisták táborához szegődött.

Nem ugyan azzal a határozottsággal és 
radikalizmussal, araelylyel Bryan az ö elveit 
hazgoztatta, hanem azzal a konczesszióval, 
hogy amennyiben az ezüst remonetizácziójára 
nemzetközi egyezség létrehozható, maga is hive 
bimetallizmusnak, amely progjammjáuak bizto
sítékául maga mellé alelnüknek a tiszta ezüst- 
barát Hobarth-ot választja meg. Az amerikai 
Egyesült-Államok jövőbeli vezetői tehát elvben 
szintén a bimetalizmus hívei.

Az amerikai elnökválasztás ezen ered
ménye azonban bennüuket sokkal távolabbról 
érdekel, mint az a védvámos rendszer, a mely 
Mac Kinley személyében megtestesülve van s 
a melyet hazája hatalmának legmagasabb pol
czára jutva az uj elnök kétségkívül a gyakor
lati élet terén teljes mértékben érvényre jut
tatni fog. És ebből a szempontból mezőgazda
ságunk helyzetének javulására nézve Mac Kinley 
megválasztását indirekte kedvezőnek is tart
hatjuk.

Mac Kinley azonban, a mint eddigi élet
pályája bizonyítja, nem az a jellem, a ki ha
talom poiczára jutva, cserben hagyná azt a 
nagytőkét, a melynek érdekeit 1890-iki bilije 
szolgálta és a melynek hatalma jelenlegi diadalát 
is elkészítette. Hozzájárul ehhez a legsoványabb 
yankee-meggyözüdés és szívósság a melylyel esz
méit megvalósítani kész úgy, hogy Európaiparüzö 
és eddig az Egyesült-Államokba exporttal biró ál
lamai a legradikálisabb védvámospolitikagátjaira 
lehetnek elkészülve. Ezzel szemben a védekezés
nek csak egy módja lehet, a megtorlás magas véd- 
vámokkal az Egyesült-Államok nyers termé
nyeivel szemben. Az amerikaiak ugyan ebben 
a tekir-tetben érzékenyek, de azért még sem 
engednek. Elég ha az amerikai sertéshús és zsir 
behozatalának 1891-ben történt megnehezítésére 
utalunk, a mely Németország részéről akkor 
ppen a Mac Kinley bili megtorlására történt. 

Ma azonban az amerikai mezőgazdaság hely
zete még s ú l y o s a b b ,  az Egyesült-Államok 
még inkább reá vannak a kedvezőbb kivitelre 
szorulva, mezőgazdasági védvámokkal még ér
zékenyebben sujthatók, mint azelőtt.

Az amerikai ipari védvámok legközvetle
nebb következménye tehát okvetetlenül az kell, 
hogy legyen, hogy az európai államok az ameri
kai nyerstermények elöl elzárkózzanak. És ezen 
a téren megnyílik az a prespektíon, a melyet az 
idén lefolyt budapesti nemzetközi gazdakong- 
reeazus alkalmával felmerült közép európai 
vámunió eszméjének megvalósulása az európai 
mezőgazdaság megvédése által, a mezőgazda
sági helyzet javuláséra igér. Az amerikai ipari 
védvámok megtorlása egyes magukban álló

| államok intézkedése által hatékony nem lehet, 
mert az amerikai farmernek tökéletesen mind
egy, hogy mely államban értékesítheti a maga 
terményeit, éppen azért, ha az európai államok 
az Egyesült Államok ellen hatásosan védekezni 
akarnak, el nem kerülhetik, hogy ezt egyönte
tűen, közös megállapodás alapján ne tegyék, 
vagyis Mac Kinley rendszerének az amerikai 
vámpolitikában való érvényesülése magával 
fogja hozni a közép-európai államok vám
unióját, a melynek czélja az a m e r i k a i  
nyerstermónyek kizárása es ezzel együt az 
európai mezőgazdaság nyerstermékének meg
védése. Ez tehát a tengerentúli verseny csök
kentésének önként kínálkozó eszköze. Hogy 
egy közép-eur pai vámmisszió esetleges létre- 
jövetelének mekkora a jelentősége, azt csak 
sejteni lehet. Kétségtelen az, hogy a tengeren
túli legfélelmetesebb versenyzőt piaczunkról 
kizárnék az európai mezőgazdasági termelő 
államok helyzete nagyban javulna. Ebből 
hazánk is kivehetné a maga részét, a mely 
mezőgazdaságunk helyzetének okvetlen javulá
sával járna.

De" feltehető az az eset is, hogy az 
amerikai közgazdasági politikában éppen a 
mezögazdas "gi termények európai piaczának 
veszélyeztetése miatt Mac Kinley radikális 
védvámos politikája érvényesülni nem fog. Ez 
a mostan: elnökválasztásnál inaugurált rendszer 
bukását és a vele szemben álló párt törekvései
nek érvényesülését jelentené. Vagyis jelentené 
az ezüstnek Amerikában önálló kényszerű 
demonetizáczióját, amely az európai bimetallista 
törekvéseket segitené elő.

Az amerikai Egyesült-Államok jelenlegi 
elnökválasztása alkalmával kifejlett gazdasági 
harcz végeredményét az európai mezőgazdaság 
szempontjából mindenképpen kedvezőnek kell 
tartanunk. Az ezen harezban érvényesült törek
vésekből a mezőgazdaság érdekei elementáris 
erővel törnek előre és reményt nyújtanak arra, 
hogy az európai mezőgazdaság helyzetének 
javulására is jótékony hatást gyakoroltak.

Sz. Z.

Az orleansi herczegné.
Olyan nehéz szívvel tudtuk leírni ezt a 

czimet, mert olyan idegenül hangzik, a hogyan 
most már neveznünk kell a mi M á r i a  D o -  
r o t h e a föherczegnőnket. Mindjárt kibékü
lünk azonban ezzel az idegen czimmel, ha 
eszünkbe jut, hogy ez a fejedelmi hölgy nem 
más, mint a mi szeretett főherczegünknek a 
leánya és nem kell e név hallatára egy impo
zánsan komoly franczia herczegnőre gondolni, 
hanem a volt magyar föherczegkisasszonyra, 
az egész ország kedvenezére, Mária Dorotheára. 
Természetes, hogy idő kell hozzá, mig ehhez 
az uj névhez hozzá szokunk, de mert éppen 
úgy szeretjük őt e néven is, mint azelőtt, 
hozza is fogunk szokni e névhez hamarosan.

Most, hogy általános az ő elvesztése iránti 
félelem, minféle régi emlékek jutnak az eszünkbe 
melyek az ő aranyos lelkének legfényesebb bi
zonyságai.

suk a következő érdekes apróságot:
ötvenes években, mikor iczi-piczi sz 

ftrtos, rozsás arczu lánykaszámba mer 
foherczegno, gróf V. huszárezredes volt J<j 
toüerczeg toudvarmestere. A  kis Mária Doro 

8̂ . tte.a glófót, s valahányszor 
f í t lu  x “ “ övei az alcsuhi pari
szántotta 4 grÓf°t me6PÍU&ntotta, mini ig  ]

Különösen tetszett neki, ha a gróf sar- 
kancsuját összeverte és az ütemszerüen csen- 
gett-bongott.

— Jaj de szép, jaj de szeretnék ilyet! — 
tapsolt a kis főherczegnö.

Történt aztán, hogy a kis Mariska édes
anyjával Klotild főherczegnővel és dadájával 
elutazott Eranzensbadba. Egyszer csak kap 
Kubinyiné a postán egy csomagot, abban egy 
pár pompás kis ezüst sarkantyút, a melyet v. 
gróf küldött a kis Mariskának. Szörnyen örült 
a kis leány az ajándéknak és noha akkor még 
nem igen állt jó  lábon a betűkkel, megkérte 
Kubinyinét, Írnának levelet a V. bácsinak, a ki 
olyan nagy örömet szerzett neki.

Ma is meg van ez a levél. Finom, ne
gyedrét papirosra nagy ákom-bákom betűkkel 
írva. A  sorok felülről lefelé futnak, a mint a 
dada vezette a kis Fenség kezét.

— Kedves Y . bácsi!
íg y  hangzik a megszóiitás és el van mondva 

a levélben, milyen nagy, nagy örömöt okozott 
a sarkantyú . . . „bizony — Írja Mariska fö- 
herczegnő — a mama nem is akarta előbb 
megengedni, hogy viseljem, mert azt mondta 
nem kis lánynak való, de aztán addig könyö
rögtem, mig végre megengedte. Kubinyiné aztán 
egy selyem zsinór segítségével felkötötte, hogy 
a szeg meg ne sértse lábomat és most olyan 
büszkén sétálgatok itt, hogy minden német kis 
lány irgyel, mert a német kis lányoknak nem 
dukál sarkantyú . . .  és még milyen szépen 
tudom pengetni, akár a Y. bácsi otthon.

A  levél végén még csókoltatja a papát 
— József föherczeget — és üdvözli a V. bácsi 
fiait, a kik majd megint csacsikák lesznek, ha 
otthon leszünk Alcsuthon.

V. gróf két fiát ugyanis a kis főherczegnö 
gyakran befogta egy kocsikába és úgy hajtotta 
őket az alcsuthi parban, mig a hintóbán a 
pá/isi dáma ült, az óriási hajas baba, a melyet 
a nagymama, Kóburg herczegné küldött.

Egyik kedvencz kiránduló helye volt a 
kis föherczegnönek a Máriavölgy, a hol József 
föherczeg remek tehenészete van. Rendesen 
sóskenyórrel traktálta a boczikákat, a melyek 
mind ösmerték. Ilyenkor zsebeiben bon-bont is 
vitt néha. Egyszer megkérdezte a föherczeg, 
minek a boczikáknak a bon-bon.

— Oh 1 — felelt komolyan a kis föher- 
czegnő. — Ez a gárdistáim lénungja, a kik 
elkísérnek.

Értette Y. gróf fiait, a kik rendesen 
ponni-fogatukon kisérték az udvari hintót, a 
mely Mariska főkerczegnőt vitte.

E gy  karácsonyi alkalommal József fő- 
herczeg teljes huszáruniformissal lepte meg a 
V. fiukat.

Mariska főherczegnö tapsolt örömében:
— Oh be derék, — kiáltott gyermekes 

lelkessel —  most már igazi gárdisták, kardjuk 
is van, mintha én királyné lennék. (Az „Uj 
Időkből0).

Közigazgatási bizottság a megyénél.
—  Saját tudósítónktól. —

Fejérvármegye közigazgatási bizottsága 
báró F  i á t h Miklós főispán elnöklete alatt 
rendes havi ülését tartotta meg a megyeház 
kistermébeu.

F  i  á t h Miklós báró 10 órakor nyitotta 
meg az ülést. Első előadó H u s z á r  Ágost 
alispán volt, ki előadta az október havi köz- 
igazg atási állapotokat s végül a csendörség 
működéséről tette meg havi jelentését.

A z alispán jelentése után B a l a s s a  
Imre tb. főjegyző adta elő a folyó ügyeket, 
melyek közt semmi érdekesebb dolgok nem for
dultak elő. A  fontosabb ügyek a következők 
voltak :

D u n a - A d o n y  község hatósága kér
vényt intézett a vármegye közigazgatási bizott
ságához, melyben kéri egy helyettes anya- 
könyvvezető kinevezését, mivel a községben 
oíy  sok dolog van, hogy annak a községi
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jegyző nem bir megfelelni. A  közigazgatási bi 
zottság azonban elvetette a kérvényt, melyet 
nem látott elég indokoltnak.

Még egy hasonló eset történt. Ugyanis 
ifj. Grósz Pál szentmihályi segédje ’ yző is egy 
kérvényben elpanaszolta sok' dolgát s arra 
kérte a közigazgatási bizottságot, hogy a mi
nisztériumnál tegyen előterjesztést az ő anya- 
könyvtfézetöi foglalkozásának alóli felmentése 
iránt. A  kérvényt elutasították, mert időközben 
már történt intézkedés a minisztériumnál egy 
helyettes anyakönyvvezető kinevezése iránt.

A  közigazgatási bizottság előtt már rég 
húzódó ama ügynek, hogy K á r o l y  Zsigmond 
ercsii kavicsbánya vállalkozónak W  i m p f e i n 
gróf a birtokát képező kavics földből nem akart 
többet adni, mert a malom épület lebontását 
vonná maga átán — a közigazgatási bizottság 
a tegnapi ülésből kifolyólag kiküldte helyszíni 
szemlére S z ü t s Artúr főjegyzőt, a ki a 24-én 
tartandó helyszini szemlén részt vesz.

A  folyó ügyek tárgyalása ezzel véget.ért, 
csak még néhány érdektelenebb ügy fordult elő.

H e i n r i c h  Liijos tiszti főügyész előadta 
havi jelentését, melyet a bizottság tudomásul 
vett. H a t t y u í f y  Dezső árvaszéki ülnök 
jelentése szintén tudomásul vétetett.

A z október havi megye egészségügyi ál
lapotokról dr. V a r g a  Zsigmond megyei 
főorvos adta bejelentését. E szerint a múlt 
havi közegészségügyi állapot kedvező volt, 
a mennyiben a születés a halálozást 270-el 
múlja felül. — Született 611 és meghalt 
481. Házasságra lépett 111 pár. A  járványos 
betegségek közül különösen a vörheny fordult 
elő nagyobb mértékben Ácsán. A  mit annak 
vél betudni, hogy a püspök éppen azon időben 
bérmált, midőn a betegség fellépett. Mivel pe
dig a templomban sokan összejönnek ott egy
mástól azt elkapták s ez időtől fogva terjedt 
el ott nagymértékben. Azért kéri a bizottsá
got, hogy írjon fel a megyés püspökhöz, hogy 
ha valamely községben valami járvány fordul 
elő, ott akkor abban az időben netalán hasonló 
egyházi szertartást akarna megejteni, azt ha
lassza el.

Mit gondol a főorvos ur, hogy ennek az 
esetnek tulajdonítsa be a vörheny terjedését. 
Hiszen azt mindenki tudja nézetünk szerint, 
hogy a templom még sohasem volt hasonló 
gyanúsításokkal a ragály terjesztő színhelye, 
— hanem igen is terjeszti ezt a hatóság hazug
sága s most éppen természetes volt, hogy a 
nagy korteskedés közben nem értek reá szigorú 
ellenőrzést gyakorolni. Jó lesz a főorvosnak 
nyilatkozataiban óvatosabbnak lenni, mert hisz 
tudvalevő dolog, hogy himlös betegeket, nem 
szoktak bérmálni a templomban. De van sok 
ember, a ki sokat nem tud. A  közigazgatási 
bizottság azonban elhatározta, hogy utasilják 
az alispán által a községek hatóságát, misze
rint ha valamely községben a megyés püspök 
oly  időben akar bérmálni, mikor ott járvány 
ván, azt tudassák a megyés püspökkel, hogy a 
bérmálást elhalaszthassa. Jobb lett volna arra 
utasítani, hogy az egészségügyi rendszabályo
kat tartsák be pontosan. Mert gyakrabban van 
járvány, mint püspöki körút.

A  gyógyszertárakat megvizsgálta a főorvos, 
ott mindent rendben talált. Orvosrendör-vizsgá
lat október havában 16 esetben fordult elő.

A z  állategészségügy is kielégítő, ainenyi- 
beh a járványok megszűntek.

Ezután F l o s s e k  Ferencz pénzügyigaz
gató jelentését vette tudomásul a közgyűlés, s

FEJEBMEGÍEí  NAPd O.

a pénzügyigazgató — miután véget értek a 
választások — azt indítványozta, hogy utasítsa 
a közigazgatási bizottság a foszolgabirókat, 
hogy kerületeikben szigorúbban és mihamarabb 
foganatosítsák az adó1 behajtást, azon változás
sal fogadta el a bizottság, hogy a körülmények 
figyelembe vételét is beleszőtte az utasításba.

Az államépitészeti hivatal jelentése tudo
másul vétetett.

A  tanügyi jelentések gróf F e s t e t i c . h  
Benő tanfelügyelőnek tudomásul vették. A  tan
ügy terén semmi nevezetesebb dolog nem for
dult elő október havában.

Evvel a közgyűlés déli 12 óra után pár 
perczczel véget ért. A  főispán az ülés folya
mán megjegyezte, hogy addig ő az állásától 
nem lesz felmentve, mig az uj főispán kine
vezve nincs.

H Í R E K .
— S zem élyi hir. Megyés püspökünk 

dr. S t e i n e r Eülöp hétfőn, november 9-én 
érkezett vissza bécsi utjából. Bécsbe múlt bó 
öl-én ment el Székesfejérvárról, s ott részt vett 
M á r i a  D o r o t b e a  föherczegnő esküvői 
szertartásán, illetve segédkezett a szertartást 
vezető G r u c h a Antal bécsi bibornok érsek
nek, Bécsböl csütörtökön Győrbe ment dr. 
Z a l k a  János püspök látogatására. Vasárnap 
nov. 8-án részt vett a győri katb. körnek mil
lenáris és házfelavatási ünnepélyén.

— M agyarok  a pápa előtt. Négy év 
után ez idén ismét nagyobb magyar társaságot 
fog fogadni XLLL L e ó  pápa külön kihallgatá
son. A  királduló társaság deczember 3-án in
dul el Budapestről külön vonaton s Velenczé- 
ben és Firenzében egy-egy napi pihenés után 
deczember 7-én érkeznek Rómába. Másnap, 
Boldogasszony Fogantatása ünnepén fogadja a 
pápa a magyarokat s a kihallgatás után meg
állója őket. Ezután még négy napig maradnak 
a magyarok Kómában s tovább utaznak Ná
polyba, a honnan Pompejibe, a Vezúv csúcsára 
és Capri szigetére rándulnak ki. A  visszauta
zás alkalmával az utazás bárhol megszakítható, 
a jegyek 60 napig érvényesek.

— Ö n gy ilk os  fö ld b irtok os . A  tőzsde- 
játéknak tegnap egy úri ember esett áldozatul, 
differencziáit egy revolvergolyóval egyenlítvén 
ki. S z ő k e  Kálmán felcsutbi földbirtokos már 
évek óta a fővárosban lakott, hol az úri tár
saságok és az értéktőzsde egyformán ismert 
alakjai közé tartozott. Az utóbbi tőzsde válsá
gok érzékenyen megtámadták vagyoni egyen
súlyát és azóta folyton hiteléből tartotta fenn 
magát. Sokáig nem tarthatott ez az életmód és 
Szőke, ki mindamellett folytatta tőzsdei mani- 
pu áczióit, az utóbbi napokban nagyon rajta
vesztett a veszedelmes játékon. Tegnap egy 
2ü,000 forintos követelést kellett volna rendez
nie, de erre sehogy sem volt már képes. Nagy 
kétségbeesés fogta el és ez adta kezébe a gyil
kos fegyvert. Tegnap délután Bezárkózott a 
Lipót-utcza 17. sz. ház első emeletén levő la
kásába, hol már bosszú idő óta lakott és ott 
öngyilkosságot követett el. N égy óra tájban 
egy revolver lövés hangzott el a nyugodalmas 
Lip' t-utczában. A  17 es számú ház iakói föl
siettek Szőke Kálmán lakása elé, hol berete
szelve találták az ajtókat. Hamarosan feltörték 
a szárnyajtókat s az előszobán át besiettek a 
belső szobába, hol már akkor holtan terült el 
az öngyilkos földbirtokos. Bul halántéka össze 
volt roncsolva, mert ott hatolt be a széles 
kaliberű fegyver golyója, mely a túlsó halán
tékon utat talált magának és rögtön kioltotta 
életét a szerencsétlen tőzsdejátékosnak. A  IV. 
ken. rendőrséget értesítették az öngyilkosságról. 
Csakhamar meg is jelent ott Scháffer Jenő

o

rendőrtisztviselő és elvitette az öngyilkos holt
testét a törvényszéki orvostani intézetbe. Szőke 
Kálmán egyedül lakott zöldfa-ntczai lakásában 
hozzátartozóit nem ismerte senki. Lakásában 
egy levelet találtak, melyet egyik hitelezőjének 
írt. Mikor a holttestet elvitték, lepecsételték 
lakosztályát. Az öngyilkos földbirtokos refor
mátus valfásu nőtlen ember voit, az idén töl
tötte be 48-ik életévét

— A z  alaphi kath. kör folyó hó 8-án 
fényesen sikerült estélyt rendezett, mely alka
lommal 228 vendég jelent meg, a tiszta jöve
delem 35 írt, melynek 1ja részét a rom. kath. 
iskolának juttatta. Felülfizettek B í r t o c e n  
Ferencz, R o s e n f e l d  Lipót, K o 1 1 e r  
Gyula, M o l n á r  György és T ó t h  József. 
Fogadják érte ez utón is a kör hálás köszö
netét.

— Á ttérés. R o s t a  István kisperkátai 
ref. cseléd követve szive legjobb sugallatát, el
hagyta ref. bitét, s vasárnap 8-án a katb. val
lásra tért át Perkátán a hitvallást S z a 1 a y  
József káplán kezeibe tette le.

— Uj hittanár. K a l o c s a y  Alán Szé- 
kesfejérvár újonnan megválasztott országgyűlési 
képviselője, tudvalevőleg a cziszt. rendű gim
názium hittanári állását töltötte be. Mivel 
azonban megválasztása folytán a városból Bu
dapestre távozik, hogy a kezeibe adott mandá
tumnak méltóan megfelelhessen, az általa be
töltött hittanári állás üresedésbe került, V a j d a  
Ödön zirezi apát dr. S z e n t e s  Anzelmet 
küldte az üresedésben levő állás betöltésére. 
Dr. S z e n t e s  Anzelm 8 éven keresztül tanára 
volt a hittanár képző intézetnek s az utóbbi 
időben pedig V a j d a  Ödön apát titkára volt. 
Azonkívül bekebelezett tagja volt a budapesti 
kir. kath. egyetem hittudományi karának. A  
veszprémi egyházmegye zsinati vizsgáló bizott
ságnak, a kir. magy. természettudományi tár
sulatnak s az országos közegészségügyi egye
sületnek szintén rendes tagja volt. Kitűnt még 
magas irodalmi színvonalán álló müveinek Írá
sával és kiadásával, melyek közül különösen a 
legutóbb megjelent „Keresztény hit alapforrásai“ 
czimü munkájával, melyért a Tud. egyetem a 
Horvátb-féle 8UD frtos pályadijjai tüntette kL

— X X III . L eó pápa az anglikán pap- 
avatásokról szóló legújabb apostoli levelében 
felszólította az angol kathoiikusokat, bogy az 
oly anglikán papok számára, kik a kath. egy
házba való visszatérésük következtében család
jaikkal együtt kenyerüket veszítik, valami 
segélyforrás nyújtásáról gondoskodjanak. A  
pápa e felhívását követve Vaughan westminsteri 
bíboros érsek m. hó 28-ára értekezletet hivott 
össze. Elhatározták, hogy az említett czélra 
országos alapot létesítenek.

— A  katholikus középiskolázás r e 
formjai. G y ü r k y  Ödön eme legújabb mun
kája kiváló érdeklődéssel és figyelemmel talál
kozik tanügyi körökben s remélhetőleg élénk 
szellemi mozgalmat fog megindítani, melynek 
eredménye lesz középiskolai oktatásunk és ne
velésünk lényeges megjavulása a katholikus 
szellem előmozdítása érdekében. Különösen 
tanitó-rendeink főnökei részesítik kiváló figye
lemben a müvet, azon tényezői tehát a kath. 
középiskolázásnak, kik a legiLletékesebbek s 
legelső sorban hivatvák a kath. tanügy vezeté
sére és irányítására. A  pannonhalmi főapát, 
F e h é r  Ipoly ö mga szerzőhöz intézett leve
lében kijelenti, hogy rendje tagjainak figyel
mébe fogja ajánlani „az ép oly becses, mint 
hiányt pótló müvet". A  csórna premontrei ka
nonok-rend prelátusa, K  u n c z A dolf ö mga 
30 példányt rendelt meg a munkából a rendi 
tagok és tanárjelöltek számára. F r a n k  Fe
rencz ö mga, a kegyestanitó-rend tartományi 
főnöke megrendelve a munkát a rend tanár
képző-intézetei számára, lelkesült szavakkal üd
vözli szerzőt munkájáért. Sőt biztos értesülé
seink szerint, a legközelebb tartandó püspöki
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konferenciáknak ia egyik tárgyát fogja képezni 
G y  n r k y  Ödön eme munkájának reform ter
vezete.

— A  regényolvasás uj módija. Sajátsá- 
goa irodalmi mozgalom keletkezett Angliában. 
Azt a szokást vették fel, hogy a regényeket 
hátulról olvassák előre, vagyis az utolsó feje
zettel kezdik s az elsőn végzik az olvasást. Az 
easthetikai hatás bámulatos az olvasóra ebben 
a fordított olvasásban. E gy angol hölgy vál
lalkozott mind ama hatások fejtegetésére, me
lyeket benne az a speczialitás felkeltett. Leg
jellemzőbb mindenesetre az, hogy az ily  módon 
való olvasásnál az események nem a személyek 
jelleméből fejlődnek, hanem a jellem alakul az 
események módosulása szerint. Néhány prakti
kus angol iró fel is használta a divat e bizarr 
kinövését s írtak ilyen hátulról kezdett regényt.

— Gyanús tudakozódó. Érdekes dolog 
fordult elő hétfőn, e hó 9-én a rendőrségnél. 
A  városház börtönében már régebben valami 
C s u t i nevű elzüllött ember felkötötte magát. 
Hétfőn Székesfejérvárra jött C s u t i Sándor, 
a felkötött Csuti fivére állítólag azért, hogy 
itt bátyja felöl tudakozódjék. A  mint a város
ban koborolt, két önmagához illő suhanczczal 
találkozott, kiket már régebben ismert. Ezek
kel aztán az egész éjjelt átlumpolta s reggel 
4 óra felé avval tetézték; be mulatságukat, 
hogy a vásártéren levő Lehman Luciana-féle 
kávémérés ablakait — hol mulattak — bever
ték, a miért most az ifjabb Csuti odakerült, 
hol bátyja felakasztotta magát — a városház 
börtönébe. — A rendőrségünk! azonban még 
gyanúsnak is tűnt fel a tudakozódó Csuti s meg
motozta, mely alkalommal több gyanús ékszert 
találtak zsebébe, a miért a rendőrség a vizs
gálatot megindította.

— Pályázat. Alsó-Alapra (Fejérmegye) 
két segédtanító kerestetik. Fizetésük : közös la
kás fűtéssel; az egyiknek junius hó végéig 28U 
írt, havonkint utólagosan fizetve; — másiknak : 
május hó végéig 120 frt és élelmezés. A  kán- 
torságban segédkezni kötelesek. Az okmányok 
nov. hó 15-ig az iskolaszék elnökéhez küldendők, j

— Kinevezés. Bezöky Józsefet, a pol
gári leány és az elemi fiúiskola volt hitoktató
ját Fülére, a veszprémi káptalan, mint kegyur 
ajánlása folytán Dr. S t e i n e r Fülöp megyés 
püspökünk kinevezte h. plébánosnak.

— Halálos esés. K i s István kisperkátai 
gazda 2 éves fiacskája P i s t a  szombaton 7-én 
éjjel vigyázatlanul az ágyról lebukott és fejét 
az ágyhoz támasztott fejsze élében megütötte, 
hogy rögtön meghalt. A  helyszínén megjelent 
orvos agyrázkódást konstatált.

— Olaszország nyom ora. Rómából kap
juk a tudósítást, hogy az a 100.000 líra, melyet 
a trónörökös esküvője alkalmával Umberto 
király osztatott, ki a szegények között, a nyo
mort, melyben Olaszország sinylik, nemcsak 
nem enyhítette, sőt még inkább kiáltóvá tette.
A  bukások a legújabb összeszámítás szerint 
2500 eseten felül rúgtak 08 millió líra veszte
séggel. Magán az esküvőn csakis a menyasszony 
magatartása volt imponáló. Csak ö térdelt, csak 
ö imádkozott; a királyi rablók családja „szó
rakozott volt az egész szent aktus alatt. Jel
lemző. hogy. a lakoma a Quirinál nevű pápai 
palotának abban a termében folyt, a hol egy 
Gobelin-kép azt a jelenetet ábrázolja, midőn 
Jézus kötelet fonva verte ki az Ur hajlékából 
a kufárokat. A  „Vera Romau nevű néplap igen 
jó megjegyzést tesz, figyelmeztetve arra, hogy 
Olaszország jövendő királynéjának védöszentje 
Ilona császárné, annak a Nagy Konstantinnak 
az anyja, a ki mint császár nem bírta ki a 
pápa mellett Rómában, hanem félre vonult az 
ö császári hatalmát elhomályosító pápaság fénye 
elöl Konstantinápolyba.

— Hamis vádért körözve . A  székesfe- 
férvári törvényszék elrendelte országos körö
zését hamu, vád vétsége miatt E m b e r  László 
puszta-kovács születésű egyénnek. Feltalálása 
esetén a székesfej érvári törvényszék fogházába 
kísérendő be.

— A z elnökválasztás k öltségei. A  „Con- 
xemporaiy Review“ kimutatása szerint az észak
amerikai Egyesült-Államok elnökének a meg
választatása nem tartozik az olcsó mulatságok

közé. A  most lefolyt választási campagne aug. 
hó elejétől novemberig, tehát a válaszrtás nap
jáig 3 0 -4 0  millió dollárt (9 0 -10 0  millió irtot) 
emésztett fel. Ez az óriási összeg csak a vá
lasztók befolyásolására szolgált, csak a talaj*

jicjuouű agitácziót —-—t ,
lölt hívei adják össze. Egyrészt gyárosok, 
kik az ellenkező jelölttől érdekeik elhanyago
lását féltik, másrészt olyan vagyonos polgárok, 
a kik igy  akarnak az uj elnök kegyeibe jutni, 
íg y  azután mindenféle számítás óriási összege
ket ad a választási agitáczió vezetőinek kezébe.

— Jégsport Székesfej érvárott. Még 
alig hogy a télnek dermesztő szele suhan végig 
a városon, már a helybeli korcsolyázó egyesü
let, mely eddig a legelső társaséleti egyesület, 
mely tud „létezni11 — megmozdult, s folyó hó 
8-án vasárnap d. e. 11 órakor a Vörösmarty 
kör helyiségében ülést tartott, melyen R é e 
István egyesületi alelnök elnökölt. Az ülésen 
elhatározták, hogy a jégpálya északi oldalán, 
a honvédzenekar részére, mely a korcsolyázási 
szezon alatt a zenét szolgáltatja, egy csinos 
pavillont építtet a szükséges melegedő helyi
séggel. Zene hetenként, kedvező idő esetén, 
kétszer lesz, csütörtökön és vasárnap. Azon
felül az ülésen igen szép határozatot hozott az 
egyesület bizottmánya. Ugyanis azon tanulók, 
kik a helybeli tanintézetekben teljes  ̂ tandíj- 
mentességet élveznek, azok az igazgatóság ál
tal kiállított igazolvány alapján ingyen hasz
nálhatják a jégpályát.

— Újabb antiszemita g yőze lem  B ecs
ben. A  Lipótvárosban történt meg a pótvá
lasztás a tartománygyülésre. Az antiszemiták 
jelöltjei 300 szónyi többséggel kerültek ki a 
választásból. I ueger dr. alpolgármesternek volt 
összesen 4584 szavazata, a másik antiszemita 
jelöltnek Müllernek pedig 4555. A  tartomány- 
gyűlésbe eddig beválasztottak 48 antiszemitát 
és 14 liberálist. — A  16 nagybirtokon meg
ejtett választások eredménye még ismeretlen.

— A  kiállítás nyeresége. A z ezredéves 
országos kiállítás, mint mondják, nemcsak nem 
járt deficzittel, hanem körülbelül 50.000 forint 
plusszal záródik. Ezzel ellentétben azonban az 
a hír, hogy a jogybérlö konzorczium a jegy
üzletben nevezetesebb kárt szenvedett. A  kon
zorczium a kiállítás első négy hónapjának vé
gével látta, hogy az üzlet nem vág be, 8 
300.000 forint bánatpénzzel ki akart bújni a 
további üzlet alól, de a kiállítás igazgatósága 
nem engedte. A  számítás alapjául a bérlők 4 
és fél —5 millió látogatót vettek s a tényleges 
látogatók száma csak mintegy 3 millió volt. 
íg y  a kiállítás összességében mégis deficzittel 
végződött volna.

— Sztáray g ró f g y ilk osa . Pár hónappal 
ezelőtt nagy feltűnést keltett az a hir, hogy 
Sztáray gróf országgyűlési képviselőt nagy- 
mihályi kastélyában agyonlőtték. A  csendőrség 
erélyesen indította meg a nyomozást, de mind
eddig hamis nyomokon haladt. Legutóbb egy 
Amerikából ideérkezett kivándorlót tartóztattak 
le, ki állilólag menyasszonya elcsábításáért 
lőtte agyon a grófot. Csakhamar kiderült, hogy 
az elfogott ember ártatlan s igy szabadlábra 
kellett bocsátani. Most, mint Sátoralja-Ujhely- 
röl táviratozzák, a vizsgálatban uj fordulat 
állott be. A  nyomozó csendörség már régóta 
gyanús szemmel nézte a meggyilkolt gróf ina
sát és a vizsgálat elejétől egész a mai napig 
mindig felügyelet alatt tartotta. Legújabban 
olyan bizonyítékok nyomára akadtak, hogy az 
inas elfogatását már időszerűnek tartották s ez 
tegnap meg is történt. Az idő csakhamar kide
ríti, nem tévedt-e ismét a csendőrség.

neiueslelküyankee. Az amerikai 
katholikus egyházat nagy öröm érte a közel
múltban. Több éve már, hogy az Egyesült- 
Államok székhelyén az amerikai hatholikusok 
áldozatkészségéből fennáll egy kath. egyetem, 
melynek tanárait az ó- és uj-világrész kitűnő
ségeiből választották ki. S most egy protes
táns, Mr. James Hül, 1,300.000 frt köftségen 
papnevelőintézetet állított mellé. Hogy mi indí
totta a nemes lelkű férfiút e tettre, maga mon
dotta el a megnyitás ünnepén. 40 esztendőn át

tartó barátsága, mely öt egy — hivatása ma- 
gaslatán álló — kath. paphoz fűzi és a tiszte
let, melyet egy kath. családanya példája, kinek 
házában sokáig tartózkodott, benne a katholikus 
vallás iránt ébresztett. Felállította — mondá ő — 
azt az intézetet azért, hadd növekedjenek benne 
katholikus papok, kiket ő képeseknek tart arra, 
hogy a vaflástalanságnak elejét vegyék s az 
embereket igaz czéljuk felé vezessék. Hogy 
mily  lelkesítő hatással volt e tett az amerikai 
kath. hívekre, kitűnik abból, hogy a megnyitás 
ünnepére, melyet maga a pápai internuncziua 
végzett, megjelent 14 érsek és püspök, 200 pap 
és 10.000 kath. hivő. Nekünk pedig az esik a 
legjobban, hogy mig az emberek nyakig van
nak telítve önzéssel, anyagias gondolkodással, 
akad egy-egy férfiú, ki az eszményies törekvé
seket méltányolja és pártolja.

— 60 .000  m éterm ázsa hal. Ennyit 
fognak kihalászni az Esterházy Miklós gróf 
tulajdonában levő tatai nagy tóból. A  tatai 
halászok országos hirüek s nemcsak a kör
nyékről, hanem Budapestről is érkeznek ven
dégek, a rendkívül érdekes halászat megtekin
tésére. A z  idén többek között a foldmivelés- 
ügyi minisztérium főbb hivatalnoka rándult le 
Tatába, Landgraf számos országos halászati 
felügyelő kalauzolása mellett a halászat meg
tekintése s a tatai haltenyészet országos jelen
tőségének méltatása végett. A  tó partján díszes 
sátrat emellek, honnan a gróf vendégei kelle
metlen idő esetén is szemlélhetik az érdekes 
halászatot. Mint tatai levelezőnk írja, a nagy 
terjedelmű tó lecsapolását már szeptember 15. 
kezdették meg s ez idő óta a tó vize az e czél- 
hól ásott csatornákon át lefolyt a Dunába. 
Csak annyi vizet hagytak a tóban, amennyi 
okvetlenül szükséges s most igen érdekes lát
vány ez, amikor a megapadt vízből a halak 
százezrei ugrálnak ki s csapkodják farkukkal 
a vizet. A  halászat körülbelül tíz napig fog 
tartani s mint említettük, 60.000 métermázsára 
becsülik a halmennyiséget, melyet a tóból ki
halásznak, mert a múlt évben kimérték a hal
állományt, hogy a milleniumi évben a meghívott 
vendégek minél érdekesebb halászatott láthas
sanak. A  tó partján kádak vannak, melyekbe 
a kifogott halakat minőség és súly szerint 
osztályozzák, azután becsomagolva küldik Bu
dapestre és Bécsbe.

— A z  osz tá lysors já ték  deficzitje . Né
hány nap előtt számolták el végérvényesen a 
Heintze féle magyar osztálysorsjaxékot. E sze
rint Heintze, noha a saját sorsjátékán számos 
főnyereményt csinált, eredményében ötszázezer 
forintot veszített.

—  A z  első  khinai h ivata los lap. Ez év
május hónapjának közepe táján jelent meg az 
első khinai hivatalos lap, a Kuon-Su-Tsu. a 
„császári irodalmi irodau felügyelete alatt és 
ezt a kitünően hangzó czimet v ise li: „Klau-Su- 
Tsu-Chu-Pao“ , azaz „A  császári irodalmi iroda 
különböző hírei.“ Ennek az úttörő lapnak első 
példánya még nagyobbrészt fordításokból állt, 
a melyek közt nemcsak európai és amerikai, 
hanem japán átvételek is akadtak. Az újabb 
számok már nem állnak egészen fordításokból, 
hanem az irodalmi iroda ügyeit s különféle 
telegrammokat is közölnek. A z újság főszer
kesztője Chijung, a ki nagy ismeretkörével so
kat használhat óriási hazájának. A z egyes se
gédtársak európaiak. Az irodalmi iroda ad még 
az uj hirhordón kívül fordításokat a különböző 
európai nyelvekből, s arra törekszik, hogy 
rendszeresen taníthassák Khinában az európai 
nyelveket.

— M üvészbüszkeség. A z  első franczia 
császárság idejében Charlotte Ságul kötéltán- 
czosnö rengeteg tetszésnek örvendett. Mikor a 
kis „római király“ keresztelése volt, a Notre 
Dame tornyaira feszitett kötélen mutatta be 
művészetét és abban a szédítő magasságban 
tüzkévékkel játszott. Napóleonnak nagyon tet
szett a mutatvány s megparancsolta, hogy újra 
csinálja végig a komédiásleány. A  művésznő a 
következő felelet adta: A  császár parancsolhat 
a katonáinak, de nekünk hagyja meg a jogun
kat, hogy életünket dicsőségünkhöz mérjük. 
Napóleon le is mondott arról, hogy akrobatá
nak parancsokat osszon.
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— A z  a lkoh ol és a hang. Hogy az al
koholnak van hatása az ember hangára, azt 
bizonyára mindenki észrevette már szeszes ita
lokkal élő — embertársain. A z illuminált álla
potban lévő emberek szeretnek nagy hangon 
beszélni, a minek az szokott a következménye 
lenni, hogy kijózanodás után berekednek, dr. 
Sandras érdekes tudományos kísérleteket tett 
az alkoholnak az ember hangára való hatására 
vonatkozólag. TJgy találta, hogy ez a hatás 
nagyon is káros, mert tapasztalata szerint 90 
fokú alkohol csaknem megfosztj a az embert a 
hang’ától, mely terjedelmét csak egy jó óra 
múlva nyeri vissza. Rum, abszint és likőr leg
alább is a két alsó hangot veszi el; de capó 
alkalmával alig marad egy oktáv s ha ismé
telten megujrázza az illető, örüljön, ha négy 
hangot kiadhat. — A  bor hatása már kevésbé 
ártalmas és ez még szerencse, mert különben 
most, a választások után Magyarország nagyon 
is — csendes volna.

— H ogyan bánnak Japánban az ideá
lo k k a l?  A  szerelmes ifjak Japánban, ebben 
az ázsiai „porosz“ birodalomban is az ablak 
alatt szoktak sétálgatni, különösen Itachiojoshina 
szigetén. Ha az ifjak elérték 18 -25 -ik  évüket, 
mindegyik kikeresi a maga ideálját, s ha meg
találta, minden éjjel oda vándorol a kedvese 
házához s ott marad reggelig. De tisztességesen 
viseli magát ám! Semmit sem szabad neki ott 
érinteni legkevésbbé a kiválasztottját, hanem 
a hátán magával viszi az ágyát s reggel megint 
visszaczipeli. Ha ezen állhatatosságával meg
győzte a leánykát és annak szüleit az ö igaz 
szerelméről, megtörténik az eljegyzés és csak
hamar ezután az esküvő, de nem Japánban ál
talánosan szokásos formák mellett, hanem — 
nörablással. Az eljegyzés után ugyanis pár nap 
múlva a vőlegény éjnek idején, barátai kísére
tében betör a menyasszony házába s miután 
elrabolta, nejévé teszi. Esküvőről és ünnepi 
ebédekről szó sincs. De ez nagyon-tisztességes 
eljárás a japániak szerint. Arról persze, hogy 
a leányka szereti-e az ifjút, egyáltalán szó se 
lehet; őt nem kérdezik, hanem csak viszik, 
szükségkép készakarva is nejükké teszik. Da
czára ennek, nagyon kevés ott a boldogtalan

Irodalom é s , Művészet.
Costanza a czime annak a jeles olasz 

regénynek, mely a „Könyves Kálmán" irod. 
könyvkeresk. részvénytársaság legújabb válla
latában, a Magyar Regénytár-ban megjelent. 
A  díszes kiállítású első füzet elejéhez a kiadó 
programmot is csatolt, melyben ismerteti a 
vállalat czélját és irányát, közölvén egyúttal 
azoknak a köteteknek a czimeit is, melyeket 
eddig a megindított regénysorozat keretébe 
fölvett. Maga ez a névsor, a melyben helyet 
foglalnak hazai (Jókai Mór, Tolnai Lajos, 
Váradi Antal, stb.) kiváló Íróink és a külföld 
(Tolsztoj Leó gróf, Carmen íáylva, Gábrielé 
d’Annunzio stb.) jelesei, elég biztosíték arra, 
hogy a vállalat sikerülni fog ; a remek kiállítás, 
diszes nyomás, a szép kivitelű autotydia utján 
reprodukált eredeti szövegrajzok pedig bizo
nyára nagyban hozzájárulnak ezeknek a csinos 
és szemre is kedves füzeteknek az elterjedésé
hez, melyek már azért is megérdemlik, hogy a 
müveit magyar közönség a pártfogásába vegye, 
mert egy-egy ilyen 3 ives (48 oldalas) füzet 
ára 15 kr. Maga a legelső regény, melyikei a 
vállalat megindult, rendkívül érdekesnek ígér
kezik; szerzője, Pierantoni-Mancini Grazia olasz 
Írónő, egy római szenátornak a neje, s Mancini- 
Oliva Beatrix híres költönő leánya. Ez a re
génye!j a Costanza, mely lendületes, szép, for
dításban most jelenik meg először magyarul, 
olasz nyelven rövid másfél év alatt nyolcz 
kiadást ért. Főgondját ez uj irodalmi vállalat 
első sorban is arra fordítja, hogy minden regény, 
melyet a Regénytár keretében közrebocsát, 
irodalmi színvonalon álljon. De ügyel arra is, 
— mint mondja jelentésében —  hogy csak 
oly  müvek kerüljenek bele a sorozatba, amelye
ket mindeki, különösen a női közönség is, er
kölcsi veszély nélkül olvashat, mert fötörek-

vése az, hogy kiválogatva a magyar és külföldi 
szépirodalom jelesebb regényeit, o ly  könyvtárt 
állítson össze a magyar családok számára, 
amely változatos és érdekes tartalmával szóra
kozást és élvezetet nyújtson.

„A ssis i sz. Ferencz élete" czimü mun
kámat illetőleg van szerencsém az érdeklődők
nek tudomására hozni, hogy az, — miután elöl
járóim intézkedése folytán papnövendékeink ok
tatásával lettem megbízva D u n a f ö l d v á -  
r o 11 (Tolnám.) kapható. — Ára fiizve 2 frt 
(7 sacr.), diszes vászonkötésben 2 írt 60 kr 
(8 sacr.). Bohnert Marián, sz. Fer.-r. áldozár.

Irodalm i tndósitás. Alulírott tisztelettel 
értesítem a t. olvasóközönséget, hogy „Adatok 
erdődi báró Pálfly Miklós a győri hősnek élet 
rajza és korához (1552—1600)“ ez. eredeti tör
téneti forrásmunkám az Ígért határidőnél ké
sőbben, ez év vége felé fog megjelenni, A  munka 
a tervezett 32 nyom. nagy v ili ,  rétü ív he
lyett fog legalább 42 ívre terjedni, mivel gya
rapodni fog a bécsi cs. k. hadi levéltárban nem 
rég fölfedezett okmányokkal. Kezdetben meg
állapított ára nem változik. E gy fűzött példány 
ára 3 frt 30 kr., egy vászonba kötött példányé 
4 frt. A  könyvhöz mellékelve lesz Pálffy Mik
lós arczképe s Vöröskövárának két képe. Felső- 
Dióson, (Pozsonyvármegye) 1896. november 4. 
Jedlicska Pál, esperes-plébános.

A  n agy  njság, vagyis a La salettei titok  
megjelent. Pápai engedélylyel közhírré bocsá
totta : Z o 1 a gróf, leccei és ugentói püspök ; 
magyarul kiadta: V a r g a  Mihály váczi székes- 
egyházi karkáplán. E füzet olyan jövendölése
ket tartalmaz, a melyeknek a közeli jövőben 
kell teljesedésbe menniük Hogy pedig lássa az 
olvasó közönség, mily fontos dolgok vannak 
benne megírva, néhány pontot ide igtatunk be
lőle : i .  A  jövendő pápák sorsa. 2. Borzasztó 
háborúk. 3. E gy ország pusztulása. 4. Mikor 
jön el és mit müvei az Antikrisztus ? Elitöl 
születik? 5. Az Antikrisztus harcza a földön 
Énokkal és Illéssel, a kik megjelennek a földön. 
6. Az egyház győzelme és az Isten békeországa 
a földön. — Á r a  (egy képpel): 25 kr., postán 
küldve: 27 kr. — Kapható : V a r g a  Mihály 
székesegyházi karkáplánnál V á c z o n . A  nagy- 
újság után következik ennek folytatása, vagyis 
A  n a g y  v i l á g c s a p á s .  E sajátságos könyv 
ez évben már franszia nyelven három kiadást 
ért. A  fordító ennek fordítási jogát is megsze
rezte. Már most megrendelhető. — Ára 75 k r ; 
A  nagy újsággal egyszerre megrendelve 95 kr, 
postán küldve 1 írt.

Közgazdaság.

A német tőzsdetörvény hatása s a 
börze-reform.

Megírtuk annak idején, hogy a nemzet
közi nagytőke képviselői mily éktelen jajga
tásba törtek ki a német tőzsdetörvény szente
sítésekor. Tehetetlenségükben a legképtelenebb 
fenyegetőzésekkel rémitgették a tőzsde hatal
mát „nebánts virág"-nak tartó közönséget. Mi
dőn azon fenyegetésük, hogy visszavonulnak és 
másutt állittanak fel érték- s terménytőzsdéket, 
az óhajtott sikert nem tudta előidézni, avval 
áUottak elő, hogy Németország keserűen fogja 
megbánni, hogy uj esztendővel életbelépteti a 
határidő-üzletek eltörlését a tőzsdéken, mivel a 
forgalomban beálló csökkenés Németországot 
idővel le fogja szorítani a nemzetközi piaczok 
forgalomból s a német tőzsdéket megfosztván 
nemzetközi jellegüktől, a helyi, legfeljebb or
szágos szükségletek szükkörü piaczaivá fokozni.

Mindez mesebeszéd, az avatatlanok meg
tévesztésére, minek más értelme nincsen, mint 
azon félelem leplezgetése, melyet a német tör
vényhozás keltett a tőzsdékben, hogy kímélet
len, de megérdemelt büntetést mért a tőzsdékre 
azokért a pusztításokért, melyeket a korlátlan 
játékszenvedély a nemzeti értékekben hrs-zn

időn át büntetlen okozott, a népek táplálósze
reivel, elsősorban a gabonanemüekkel űzött er
kölcstelen játékkal pedig tönkretéve a mező- 
gazdaságot s sok helyen éhínséget okozva, mint 
az Oroszországban is történt. Azok a kormá
nyok, az a törvényhozás tehát, a mely a mező
gazdaság s általában a nemzeti érdekeket vi
seli szivén, belátván veszélyes jeHegét a ga
bonanemüekkel űzött börzei játéknak, hivatva 
érezte magát oly  rendszabályokat léptetni 
életbe, mint a minőket bölcs kormányok a nyil
vános hazárdjáték ellen szoktak foganatosítani.

A  mi liberális újságaink is telve vannak 
azon veszélyek ecsetelésével, melyek a német 
tőzsdetörvény életbeléptetéséből a német biro
dalomra háramlani fognak, ez — teszik hozzá 
ártatlan arczczal — ujmutatás lehet nekünk 
arra nézve, hogy a tőzsdét ne bántsuk, hagy
juk meg abban a kiváltságos helyzetben, melyet 
számára a merkantil szellem teremtett, mert a 
tőzsde mai szervezetében a nemzeti értékek 
javulásának forrása s a mezőgazda nélküle nem 
is lehet meg.

Nem zavarjuk a merkantilizmust ezen áb
rándozásaiban, de annak bizonyítására, hogy a 
német tőzsdetörvénynek már most is jótékony 
a hatása, hogy tehát a tőzsde megrendszabá- 
lyozásában bátran követhetjük a németeket a 
kijelölt utón, idézzük a „Berliner Börzén Ztg.“ 
egyik közelebbi számának következő sorait: 
„Ha mostanában, az ipar rendkívül kedvező 
helyzete daczára, a tőzsde mégis állandóan 
csendes üzleti életet fejt ki s minden biztatása 
kárbaveszett dolog, ez csak oda vezetendő vissza, 
hogy a n a g y  k ö z ö n s é g  l a s a n k é n t  
e g é s z e n  v i s s z a v o n u l  a t ő z s d é 
r ő l ,  e z  p e d i g  n a g y o b b r é s z t  a z  
u j  t ő z s d e t ö r v é n y  h a t á s a .  A  bank
üzlet minden időben legkisebb részét képezte 
a börzei forgalomnak, az értékesere nagyban a 
határidöüzletben történt meg, melyre halálcsa
pást mér az uj tőzsdetörvény. A  határidöüzlet 
eltiltása a papírok hosszú sorozatára s a tőzsde- 
regiszter behozatala a nagy közönségét távol 
fogja tartani a tözsdejátéktól."

A  mire tehát mi törekszünk, hogy t. i. 
távoltartsuk a nagyközönséget a tözsdejátéktól, 
melyet a lelkiismeretlen bank árhad erkölcstelen 
eszközök segítségével ultimojátékra csalogat, az 
németországban már is az uj törvény hatásakép 
hatásakép jelentkezik. Ezer existencziát s a 
megtekaritott fiUérekböl milliókat harácsul 
össze a tőzsde évenként azon az utón, melyet 
követve a közönséges állampolgár a börtönnel 
szokott megfizetni. A  börze ezen erkölcstelen 
utón szerzett rebachja remélketőleg csökkenni 
fog, ha az uj börzetörvény az egész vonalon 
érezteti majd hatását, az értéktőzsdén úgy mint 
a gabonatőzsdén.

Mit szól mindehhez a mi bölcs kormányunk, 
melynek törekvése, hogy a törvényhozás ter
meit a nagytőke lovagjai élénkítsék, csak 
részben rikerült? Hát egyenlőre semmit. Közgaz
dasági rendszerünk a nagytőke érdekeit szol
gálja. Azért sohasem fogj magát indentifikálni 
a mezőgazdaság s a nemzet nagy zömének 
érdekeivel. Gyökeres j árulást e téren csak 
közgazdasági rendszerünk változásától vár
hatunk. A z októberre jelzett börzeankét ugyan 
elmaradt, e helyzet azonban kilátásba van he
lyezve a tőzsdeadó behozatala. Majd meglássuk 
Csak azt találjuk különösnek, hogy a kormány 
ezen radikális intézkedését a börze ellen nem 
jelentette még be a választások előtt. Mit szól
tak volna hozzá a börzematadorok, a nagy töke 
a liberalizmus főtámogatói. És miért jelenti be 
a tőzsdeadó behozatalát most azonnal a válasz
tások után, mikor a liberális ezirkulusokat már 
semmi meg nem változtatja. Talán a haragvó 
agráriusokat akarja kiengesztelni, egy morzsát 
nyújtani nekik abból a czuczlis-politikából, 
mélyben eddig is részesítette az ország mező-

SLzaaságát. Bármiként is áll a dolog, nem 
sszük, hogy ennek a kormánynak idő jusson 

arra, hogy a mezőgazdaság iránt táplált jóin
dulatának jelét adja. A  börzeadót különben 
nem tartjuk azon intézkedésnek, mely a tőzs
dei visszaéléseket megszüntetné.

K irschan ek  Ö dön.
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_____o ___ _  szeszterm elök  szö 
vetkezése. A mezőgazdasági szesztermelök kö
zött, mint értesülünk akczió indult meg az el
adás szervezése végett. Terv szerint az elárusi- 
tás közös megállapodások szerint s közös rak
tárakból töriénnék. A  mezőgazdasági szeszter
melők e kartelszerü mozgalma annál nagyobb 
sulylyal bir, mert a mezőgazdasági szeszter- 
melök az előállított szeszkontingensnek mint
egy felét állítják elő. A  szövetség az Országos 
Magyar Gazdasági Egyesület kebelében már a 
közeli napokban fog megalakulni.

* V eszteség a m érlegben. A  magyar 
általános hitelbank alapításainak legszerencsét- 
lenebbike : a  b r a s s ó i  c e l l u l ó z - g y á r  
részvénytársaság, mely már annyi kellemetlen 
órát szerzett az alapitó banknak s alig két év 
előtt keverödött ki jelentékeny veszteségeiből, 
értesüléseink szerint, legutóbbi mérlegét újra 
számottevő v e s z t e s é g g e l  ."árta le. E 
veszteséget a jövő év számlájára fogják átvinni. 
— Mint nekünk írják, a felszámolás alatt levő

forintni alaptőkéjét e g 
t e t t e  úgy, hogy a részvényesek egy kraj- 
czárt sem kapnak vissza befizetéseikből.

VASÚTI UJ MENETREND.
—  Érvénye* 1896. okt. 1-től. —

Budapest—S zékesfejérvár—N.-Kanizsa.
Indái érkezik indul érkezik

Gyorsv.: 7-00 reg. 8-30 d.e. 8-40 d.e. 11 ‘45 d.e.
Szem. v.: 7-10 reg. 9*16 d.e. 9-26 d.e. 1-39 d.u.
Vegy.v.: 2‘25 d.u. 4-27 d.u. 4-33 d.u. 8-55 este
Vegy.v.: 5-25 d.u. 7-39 este —  —
Gyorsv.: 7’45 este 9-11 este 9-18 este 12-10 éjjel 
Szem.v.: 9-25 este 11-33 este 11-43 este 3-52 éjjel

N.-Kanizsa—Székesfej érvár—Budapest.
indul érkezik indul érkezik

Szem.v.: 12-15 éjjel 4"l6 reg. 4-24 reg. 6-29 d.e.
Vegy.v.: -  — 6-15 reg. 8-25 d.e.
Gyorsv.: 5-47 reg. 8-39 reg. 8-49 reg. 10-10 d.e.
Vegy.v..- 10-00 d.e. 2-lOd.u. 2-35 d.u. 4-31 d.u. 
Szem.v.: 2 00 d.u. 6-00 d.u. 6-08 este 8-12 este 
Gyorsv.: 5-06 d.u. 8-00 este 8-15 este 9-40 este
8i.- Fejérvár—Veszprém. Veszprém —Sz.- Fejérvár.

Indái érkezik hti-A érkezik
Szem. v.: 5-20 d.e. 8 03 d.e. 4-19 reg. 6-— d e.

ti n 9'34 d.e. 10-52 d.e. 7-08 reg. 8 34 d.e.
n n l - -d .u . 2-33 d.u. 4-43 d.u. 5-53 d.u.
s * 9-27 este 11-— este 9-11 este 11-09 est.
Székesfej érvár--------- Komárom-Ujszöuy.

Indul: d. e. 10-— Vegyes v. Érk.: d. u. 2-46
este 9-32 Személy v. éjjel 12-41

Kom árom-Ujszöuy---------Székesfejérvár.
Indul: regg. 3-41 Vegyesv. Érk.: d. e. 8-22

d. e. 11-27 Személyv. d. u. 2-26
Székesfejérvár--------- A dony-Szabolcs.

Indul: regg. 4-19 Vegyesv. Érk.: regg. 5-57
d. u. 2-30 Vegyesv. d. u. 3-47

A dony-Szabolcs----------Székesfejérvár.
Indul: regg. 6-37 Vegyesv. É rk.: regg. 7-54 

este 6-— Vegyesv. este 7-22

Hirdetések
felvétetnek kiadóhivatalunk

ban (Szent-lstván-tér 1. sz.) 

jutányos árért.

P s e r h o f e r  J .

„ V É R T I S Z T I T Ó  P I L U L Á f
e z e l ő t t ; :  „ e g y e t e m e s  p i l u l á , l £ “ n e v 6  a l a t t ;

ez utóbbi nevet teljes joggal megédemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, mely
ben ezen labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna.

Évtizedek óta ezen labbacsok általános eltévedésnek örvendenek és alig van 
család, melyben ezen kitűnő háziszerböl készlet nem volna található.

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerul ajánltatnak és ajánltatnak, 
minden oly bajoknál melyek a rossz em észtésből és szék rek ed ésb ő l erednek: mint 
epezavarok, májbajok, kólika , vértólulások, aranyér, béltétlen ség , s hasonló 
betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással vannak vérsze - 
gén y ség  s az abból eredő bajoknál is: igy  sápkórnál, id egesség b ő l szárm ázó 
fe jfá já sok n á l stb. Ezen vértisztitó labdacsok olyan könnyen hatnak, hogy a leg
csekélyebb fájdalmakat sem okozzák, és ennek folytán még a leggyengébb egyének, 
de még a gyermekek által is minden aggodalom nélkül bevehetök.

Ezen „vértisztitó p ilu lá k u valódi minőségükben egyedül P serhofer J. g y ó g y - 
szertaraoau „az arany birodalm i almához* S in g erstr  sse tíécgbeu k észittetu ek . 
Egy doboz ára 15 drb. pilulával 21 kr o. é. E gy  tekercs 6 dobozzal 1 fr t  5 k r . A  
bér elöleges beküldése mellett ára bérmentes megküldéssel: 1 tekercs labdacs 1 frt 
25 kr. 2 tekercs labdacs 2 fr t  30 kr. 3 tekercs labdacs 3 frt 30 kr. 4 tekercs lab
dacs 4  frt 40  kr. 5 tekercs labdacs 5 frt 20 kr. 10 tekercs labdacs 9 fr t  20  kr. 
E gy tekercsnél kevesebb nem küldetik.

NB. Nagy elterjedtségüknél fogva ezen pilulákat legkülönbözőbb alak és név 
alatt utánozzák; azért figyelmeztetünk mindenkit, hogy világosan „P serh o fer  J. v é r 
tisztitó piluláit kell kérni és csak azok tekintendők va lód iakn ak  melyek használati 
utasítása Pserhofer J. sajátkezű aláírásával van ellátva s melyek a dobozfedök fel
iratán ugyanazon névaláirással veres nyomásban vannak ellátva.

A  számtalan levél közül, melyekben e pilulák fogyasztói a legkülönbözőbb és 
legsúlyosabb betegségek után visszanyert egészségükért hálát mondanak, csak néhányat 
igtatunk ide azon megjegyzéssel, hogy mindenki, aki csak egyszer használta e pilu
lákat, azokat tovább ajánlja.

Kőin, 1893. ápril 30.
Igen tisztelt Pserhofer ur! Legyen oly  szives, küldjön ismét 

az ön főlulmuUiatlan vértisztitó labdacsaiból 15 tekercsesei 
utánvét mellett. Egyszersmind fogadja legmélyebb köszonetemet 
az Ön csoda-erejű labdac aiért. Vagyok kiváló tisztelettel Pawlis- 
tik  Ferencz, Köln, Lidonthal.

Hrasche, Flödnik mellett, 1887. sz»pt. 17. 
Tekintetes ur! Valóban az Isten szent akarata volt, hogy az 

ön labdacsai kezeimhez jutottak, s jelenleg megírom Önnek azok 
eredményét; gyermekágyban meghűltem, úgy hogy dolgaimat már 
nem voltam képes végezni s ezóta már bizonyára rég meghaltam 
volna, ha az Ön csodálatra méltó labdacsai meg nem mentenek, 
az Isten áldja meg Önt ezerszeresen érte. Hiszem, hogy az Ön lab- 
dacnal tökéletesen ki fognak gyógyítani, mint a hogy másokat is 

—meggyógyított. Knifle Teréz.

Bécs-Ujhely, 1887. decz 9.
Tekintetes ur! Legforróbb köszonetemet fejezem ki önuek, 60 

éves nagynéném nevében. Öt évig szenvedet idült gyomorhnrut s 
vizkórban. Az élet már csak kin volt rá nézve 8 valóban egészen 
le is mondott az életről. — Véletlenül valahogy az ön kitűnő

Alnnsi nXvÁnV linnw  Bemhard O W .-tol Lindanban, minden- 
JllUEbl llUlöllJ JIIIUd) , nemű gyomorbaj ellen. Egy palac»k ára 
2 Irt 60 kr., egy fél palack t frt 40 kr., ■/. palack 70 kr.

Amerikai kösz7énykenöcs, “  b“ L J S &  S S S Ö .
tagszaggatás, csipőbántalom, féloldali fejgörcs, ideges foófájjás, fe j
fájás, fulszaggatas sto. ellen 1 frt 20 kr.

i hurut, rekedtség, köhögés stb. ellen, egy doboz 85 kr, 
• bérmentes megküldéssel 60 kr.

PíHTV-hflWcflín Pserhofer Évek óta legbiztosabb szem ek
ittnJ wflléoaui van elismerve mindennemű fagybajok és idült se
bek stb. ellen. 1 tégely 40 kr. Bérmentes megküldéssel 65 kr.

. l^ U ter^ fri, Va liter 1 frt 60 kr, y 4

-  legmegbízhatóbb szer a  golyvánál, 1 üveggel 
I) 40 kr. Bérmentes megküldéssel 65 kr.

vértisztító-iabdacsaiból egy dobozzal jutottak kezeihez s annak 
huzamosabb ideig való használata után teljesen felgyógyult. Teljes 
tisztelettel W einzettel Jozefa.

Eichengraberamt, Gfohl mellett, 1893. márcz 27.
Tekintetes u r ! Alulírott tisztelettel kérem, szíveskedjék az öu 

valóban hasznos és kitűnő labdacsaiból számomra ismét 4 tekercs
esei megküldeni. Nem mulaszthatom el egyszersmind, h gy ezen 
kitűnő labdacs k becses voltát illetőleg legmélyebb elismerésemnek 
neadjak kifejezésts azokat, hol .vsak szerit tehetem, mindenütt a leg
melegebben fogom szenvedő embertársaimnak ajánlani. Ezen kö
szönetnyilvánításomnak tetszése szerinti nyilvános felhasználását 
pedig ezennel rendelkezésére bocsátom. Mély tisztelettel Hahn Ign&tz.

Gotschdorf. Kolbach mellett osztr. Szilézia, 1886. okt. 8.
Tekintetes u r! Tisztelettel felkérem öht, szí/eskedjéfc az ön 

egyetemes vértisztító-iabdacsaiból egy 6 dobozból álló tekercset 
megküldeni. Egyedül csak az Ön csodálatos labdacsainak köszön
hetem, hogy gyomorbajomból, mely öt éven át gyötrött, megszaba
dultam. Nem is fog nálam ezen labdacs sohasem biányzani, s te
kintetességednek pedig ezennel a legmelegebb köszonetemet feje
zem ki. Legmélyeob tisztelettel. Zw ickli Anna.

bajok ellen kitűnő háziszer. -r- E gy üvegcse ára 22 kr, 12 üvegcse 
ára 2 frt

n Ezen szer eltávolítja a  lábizzadást és az 
i u i  iiüiiiuouiu'iic uiuUj abból származó kelemetlen bűzt. A lábbelg 
kíméli és ártalmatlan szernek van bebizonyulva. Edy doboz ára 50 
kr. Bérmentes megküldéssel 75 kr.

általánosan ismeretes kitűnő háziszer a 
hurut, rekedtség, görcsös köhögés stb. 

ellen. I palack ára 50 kr. Két palaczk bérmentes megküldéssel 
1 frt 50 kr.

Pserhofer J.-től évek óta az orvosok 
v Őj által valamennyi hajnövesztőszer között 

a legjobbnak elismerve. 1 csinosan kiállított nagy szelencze ára 2 frt,

prof. Stendeltől a vágott és szúrt sebek ellen 
m v , — —r — ) mindennemű roszindnlatu gyűlések ellen, mig 
időnként kifakadó idült lábdaganatok ellen is, a  körömméreg 

ellen, a sebes- és gyulladásos mellek, minden ezekhez hasonló ba
jok  ellen sokszorosan jónak bizonyult. E gy tégely áta 50 kr. Bér- 
mentes megküldéssel 75 kr.

BuUrtcb A . W.-tot. Kitűnő háziszer a 
„ /  megzavart emésztés minden következmé

nyei, n. m. fejfájj ás, szédülés, gyomergörca, gyomorhév, aranyér, 
dugulás stb. ellen. 1 csomag ára 1 frt.

Miíl-Pftlíft tá eo^fitr^U en ^ A r11 íogFAjJáa, szagga-

SotoH fe\s<?rolt ké^itményekfín kívül még az összes magyar lapokban bir-
nak Sydgyszerészeti különtegességer készletben tartat-
SeLLztetaek. “ “  ^  CZlbbeb Pontosto 8 legjutányosabban

te líes itteh iA b^ !^ 16̂  P° Sta ,a péuz elöleges beküldése mellett a leggyorsabban teljesittetnek, nagyobb megrendelések az összeg utánvétele mellett is.

P S E P H Ö F P P  I syhsyszevész „zu m  goldenen Reichsapfel“
i 'O C . H n u r c i t  J. Bées I.,Singerstrasse 15.
bebüllést megküldése csak a megfelelő viteldijak előzetes

S8etl,“  mint
u t a s í t á s J p S f e *  ef redx 1 a!i?n labdacsok tekinthetők, melyeknek használati

í Í S S kJ ’ “ é^ l4uíssa l vannak ellátva, melyek minién doboz tetején

Nyomatott Számmer Imrénél, Szésesfejérvárott.

0 0 0 0 0 1 2 0


